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V okviru tridnevnega uradnega obiska je predsednik jugoslovanske vlade 
Veselin Djuranović sprejel pretekli petek k posebnem pogovoru zastopni­
ke koroških Slovencev in gradiščanskih Hrvatov. O vsebini pogovora po­
ročamo na 2. strani. Naša slika kaže predsednika Narodnega sveta dr. 
Matevža Grilca in predsednika ZSO dr. Francija Zwittra s predsednikom 

ZlS-a Veselinom Djuranovičem.

List KEL objavlja korespondenco med ORF-om in koroškimi socialisti:

Bacher (ORF): »V Kanalski
dolini ni Nemcev!«

»V Kanalski dolini ni Nem­
cev« to ugotavlja generalni in­
tendant ORF-a Gerd Bacher v 
korespondenci z zvezno gospo­
darsko zbornico. Vzrok ugoto­
vitve: V aprilu prejšnjega leta 
sta celovška »Ringwerbung« in 
založba, ki izdaja organ koro­
ških socialistov, prevzeli gene­

ralno zastopstvo za propagan­
do v Radio Val Canale. Radio 
Val Canale je postal s časom 
močna kokurenca za ORF, saj 
Sega do Celovca, generalni in­
tendant Bacher pa je Ringwer­
bung zagrozil, da odslej ORF 
ne bo več sprejemal propagan­
de, ki jo posreduje ta ustano­

va. List Koroške enotne liste 
»morgen-jutri« je objavil v naj­
novejši številki, ki je pravkar 
izšla, del korespondence, ki se 
je ob tem primeru razvila. Zdaj 
je dobil Naš tednik v roke še 
pisma, ki sta jih pisala gene­
ralni intendant Gerd Bacher in 
zastopnik založbe Erich Repar.

Nekatere ugotovitve obeh sega­
jo prav tja v področje komike. Ta­
ko je svoje početje zagovarjal 
Erich Repar s tem, da Radio Val Ca-

nale izvršuje veliko nalogo združe- 
''arUa narodov, ker oddaja v nem­
škem, italijanskem, slovenskem in 
urlanskem jeziku. Oddajnik stoji

na Višarjah, solastnika pa sta 
Manfred Tschurwald in Robert Ro­
senwirt. »Že zvok njihovih imen do­
kazuje čisto jasno (?), da imamo

opraviti z osebami nemškega pore­
kla. Oba sta povrh predsednika 
nemških kulturnih organizacij v 
Kanalski dolini.«

Gerd Bacher: »Nemščina ni de­
želni jezik v Italiji, na kraju oddaj­
nika ni nobene nemške manjšine«.

Naš tednik je obširno poročal o 
akcijah nestrpnosti proti Sloven­
cem iz Kanalske doline, ki so 
predvsem prišle iz vrst nemške 
manjšine. Nikdar pa nismo trdili, 
da Nemcev v Kanalski dolini ni. Do 
te »zgodovinske ugotovitve« se je 
prikopal šele general ORF-a Ba­
cher.

Erich Repar v pismu kuratoriju 
ORF-a: »Vsak količkaj izobraženi 
ve iz pouka zgodovine, da je bila 
Kanalska dolina do 1. svetovne 
vojne, z izjemo slovenske manjši­
ne, skoraj docela nemškogovore- 
ča«. Tudi ta trditev Reparja ne .drži 
popolnoma. Tednik bo ob priložno­
sti dokazal jezikovni sestav z do­
kumenti. Drži pa, da v Kanalski 
dolini živi avtohtona nem- 
škogovoreča manjšina. Vojno stan­
je med Radio Val Canale in njeni­
mi posestniki, je spravilo na dan 
še druga zanimiva spoznanja. Pri­
hodnjič bomo objavili osebe, ki so 
dejanski lastniki Radia Val Canale.

Vsekakor: italijanščina ni edini 
deželni jezik v Italiji, to navsezad­
nje dokazuje tudi nedeljska za­
ključna prireditev »Primorska poje« 
in trojezična vabila za koncert.

ÖSTERREICHISCHER RUNDFUNK

DER GENERALINTENDANT

Ich beziehe mich auf das Schreiben der Ringwerbung vom 11.12.1980 
und widerspreche sämtlichen darin aufgestellten Behauptungen auf 
das entschiedenste. Radio Valcanale ist ein italienischer Privat­
sender, der eine Frequenz benützt, die im Jahre 1978 zwischen dem 
ORF und der RAI im Einvernehmen mit der italienischen und der 
österreichischen Post koordiniert wurde. Radio Valcanale hat 
diese Frequenz ohne Konsultation der österreichischen Post und 
des Österreichischen Rundfunks und ohne internationale 
Registrierung in Betrieb genommen und sendet auf dieser Frequenz 
mit einer Strahlungsleistung von über 1000 Watt, das ist mehr als 
das 10-fache des zulässigen Wertes, ein ausschließlich für Kärnten 
bestimmtes Hörfunkprogramm in deutscher Sprache. Deutsch ist nicht 
die Landessprache Italiens, am Standort von Radio Valcanale gibt 
es keine deutschen Minderheiten; das für Kärnten bestimmte acht-

Pliberk: Začasno 
50 ljudi brez­

poselnih
V torek je v eni izmed dvoran 

tekstilne tovarne Ferdinanda Ste- 
fitza izbruhnil ogenj. Požarne 
brambe iz Pliberka in okolice so 
Pogašale ogenj, vseeno pa je na­
stala škoda, ki znaša nad 20 mil. 
šilingov. Vsi stroji in pisarne so 
Pogoreli popolnoma.

Po prvih preiskavah kriminali­
sti domnevajo kratek stik, ki je 
nastal pri električnem motorju. 
Zaradi požafa bo izgubilo približ­
no 50 ljudi začasno svoja delov­
na mesta. Nobenden od delavcev 

sreči ni bil poškodovan, ker so 
Se y pravem trenutku rešili iz 
°9nja, ki seje širil kot eksplozija.

Zaključek revije 
»Primorska poje« 

na Trbižu
Pevska revija »Primorska po­

je« se je v dvanajstih letih razvi­
la v pravo množično pevsko pri­
reditev, ki ji daleč naokrog sko­
raj ni enake. Letos se je za 12 
koncertov v raznih krajih Pri­
morske prijavilo 141 pevskih 
zborov.

Zaključni koncert pa bo letos 
na skrajnem severu Italije na 
Trbižu v Kanalski dolini. V ki­
nodvorani »Cristallo« na Trbižu 
bo v nedeljo, 12. aprila 1981, ob 
15. uri popoldne nastopilo kar 
14 pevskih zborov, od katerih 
sta dva s Koroške, trije pa iz 
Kanalske doline. Prisotna bosta 
tudi dva zbora z Gorenjske. Pre­
šernov rojstni kraj pa bo zasto­
pal moški oktet iz Žirovnice- 
Zabreznice. Trbiž je kraj, kjer se 
srečajo ljudje različnih narodno­

sti, je pa tudi kraj, kjer se Koro­
šec sreča z Gorenjcem in Pri­
morcem.

Tako velikega koncerta v Ka­
nalski dolini še ni bilo in prepri­
čani smo, da bodo nastopajoči 
zbori s svojo pesmijo v naših 
ljudeh še bolj poglobili in utrdili 
ljubezen do res lepega petja, 
predvsem pa do lepih pesmi v 
našem materinskem jeziku. To 
je za Trbiž in za vso okolico 
edinstven dogodek.

Ko je v Celovcu na sporedu 
vsakoletna revija »Koroška po­
je« se je rojaki iz Kanalske doli­
ne zelo radi udeležimo, zato 
Vas organizatorji »Primorska 
poje« na Trbižu prav lepo vabi­
mo, da tudi Korošci pridete na 
koncert v čim večjem številu.

S. Venosi
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Tesni stiki s Koroško:

Občni zbor Kluba koroških 
Slovencev v Ljubljani

»Iskreno se zahvaljujem v imenu 
Narodnega sveta koroških Sloven­
cev Klubu koroških Slovencev v 
Ljubljani za vso pomoč, ki nam jo 
nudite na vseh področjih, in želim, 
da bo Vaša organizacija še naprej 
tako uspešno in s tako zavzetostjo 
podpirala naše težnje in naš boj za 
obstoj,« je omenil med svojim po­
zdravom osrednji tajnik NSKS Jože 
Wakounig na letošnjem občnem 
zboru KKS, ki je bil v petek, 3. apri­
la 1981, pri Urški v Ljubljani. Ob­
čnega zbora Kluba, ki mu predse­
duje univ. prof. dr. Bogo Grafenau­
er, so se udeležili zastopnica KKS 
iz Maribora, univ. prof. dr. Fran 
Zwitter, Danilo Türk, predsednik 
komisije SZDL za stike z zamejst­
vom, predsednik osrednjega odbo­
ra Zveze koroških partizanov inž. 
Pavle Žaucer-Matjaž in zastopniki 
koroških študentov v Ljubljani.

Predsednik Grafenauer je v svo­
jem delovnem poročilu omenil šte­
vilne dejavnosti Kluba koroških

Slovencev in mnogostransko po­
moč narodnemu in kulturnemu de­
lu na Koroškem. Tu je zlasti treba 
omeniti sodelovanje pri Koroških 
kulturnih dnevih in na lanskem 
zgodovinskem simpoziju na celov­
ški univerzi, ki so ga priredili na 
zahtevo obeh osrednjih organizacij 
koroških Slovencev; simpozij je bil 
posvečen koroškemu plebiscitu iz 
leta 1920. Grafenauer je naštel tu­
di številne publikacije, ki so posve­
čene koroški tematiki in so izšle 
deloma pri Slovenskem informa­
cijskem centru, deloma pri Slo­
venskem znanstvenem institutu in 
v drugih založbah.

Tajnik Stane Uršič je poudaril 
predvsem poglabljanje stikov s Ko­
roško in omenil razne akcije, ki 
služijo temu namenu, kot npr. po­
moč Lutkam mladje (nakup kombi­
ja in podpora pri seminarjih) in utr­
jevanje kulturnih vezi (Ziljska oh- 
cet in Izgubljeni sin v Šentjakob­
skem gledališču v Ljubljani, stiki z 
društvom Jepa-Baško jezero).

Nova faza plodnih pogovorov 
med Avstrijo in Jugoslavijo se 
je pričela s spotakljajem: 8. 
aprila 1980 je na beograjskem 
letališču zdrknil kancler Kreisky 
z naboja, ki so ga porinili k 
odprtini letala, ker niso našli je­
klenih stopnic. Vendar so se 
pogovori med avstrijsko in ju­
goslovansko vlado pred letom 
dni končali v dotlej nepozab­
nem prijateljskem razpoloženju. 
In čeprav je sam Kreisky tedaj 
še dejal, da gre z ozirom na 
manjšinsko problematiko le več 
za »nekaj odprtih vprašanj« in 
ne — kot je izjavil prav ob obi­
sku predsednika Djuranoviča na 
Dunaju, da so »obligacije še neiz­
polnjene«. Če se pa še spomni­
mo nagovora zveznega kancler­
ja ob izdaji Lipušovega nemške­
ga Tjaža, potlej nas lahko preši­
ne valj jutranje svežine.

To spremenjeno stališče Kreis- 
kega je sprva več kot prostovo­
ljna retorična vaja, in naposled

nam kaže, da se je v samem je­
dru avstrijske politike, avstrij­
skih politikov, nekaj prav goto­
vo spremenilo. Njen, njihov od­
nos do manjšine.

Kreiskemu gre dejansko — in 
ta ocena ni bogvekako subjek­
tivno pogreta, temveč izraz na­
raščajoče družbene zavesti — 
za dobre, ustaljene, se pravi, 
povsem neproblematične odno­
se med Slovenci in odgovornimi 
oblastmi v naši državi. Pa v prvi 
vrsti ne zato, ker bi kancler ho­
tel spoznati signale naprednega 
časa — kar se tiče manjšine! — 
(in ko je reakcionarno zadržanje 
naproti ljudski skupnosti nekaj 
čisto nesocialističnega), temveč, 
zdi se mi, najprej zato, ker je v 
času neprimernega osebnega 
političnega usphea še vedno 
kaplja pelina: povsod drugod se 
je kanclerjeva osebnost izrazito 
uveljavila — od čedalje bolj ne­
pomembne opozicije do njegove 
vloge kot promotor reševanja

V.

in 9. aprila 1981
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Djuranović na Dunaju — Zemljarič obišče Koroško:

Nadaljevanje politike dialoga 
in sporazumevanja

»Jugoslavija in njeni narodi slej ko prej odločno podpirajo upravičene 
zahteve koroških Slovencev in gradiščanskih Hrvatov,« je dejal pretekli 
petek na Dunaju predsednik jugoslovanske vlade Veselin Djuranovič, ki 
je v okviru svojega uradnega obiska v Avstriji sprejel zastopnike Sloven­
cev in Hrvatov. Djuranovič je med drugim dejal, da Jugoslavija pripisuje 
velik pomen pogovorom, ki jih imajo zastopniki manjšin s predstavniki 
deželne in zvezne vlade. Daljšega pogovora so se udeležili zastopniki 
Narodnega sveta in Zveze slovenskih organizacij, ki sta jih vodila dr. Ma­
tevž Grilc in dr. Franci Zwitter, ter zastopniki gradiščanskih Hrvatov pod 
vodstvom predsednika Hrvaškega kulturnega društva dr. Iva Miillerja in 
predsednice Hrvaškega akademskega kluba Marijane Grandits. V dele­
gaciji Narodnega sveta je bil še podpredsednik Narodnega sveta zbor. 
svet. Ignac Domej in član predsedstva Karel Smolle, v delegaciji ZSO je 
bil tudi bilčovški župan Hanzi Ogris.

V močno zastraženem dunaj­
skem hotelu Imeprial, ki ga rezervi­
rajo v Avstriji za visoke državne 
goste, je Veselin Djuranovič pove­
dal, da so ga v okviru tridnevnega 
obiska vprašali parlamentarci o 
njegovih stališčih do manjšinske­
ga vprašanja. Njim je povedal, da 
bo Jugoslavija slej ko prej podpira­
la manjšini in njune zahteve. Dju­
ranovič je ugodno ocenil pripravlje­
nost do pogovorov, vendar tudi on 
čaka na dejanja. Potem ko je v 
uvodnih besedah razložil predsed­
niku Djuranoviču predsednik ZSO 
dr. Zwitter težnje koroških Sloven­
cev, je predsednik Narodnega sve­
ta dr. Grilc dejal, da za manjšino 
niso važni pojmi, ampak vsebina:

»Nam ne gre za pojme, ampak 
za vsebino,« je poudaril Grilc. Isto 
velja, je dejal Grilc, za vedno tes­
nejše sodelovanje med Jugoslavijo 
in Avstrijo, ob katerem si tudi 
manjšina gospodarsko mnogo obe­
ta. »V to sodelovanje se bomo 
vključili in smo se že ne samo kot 
most, ampak kot aktivni faktor, ki 
sodelovanje sooblikuje in so- 
usmerja.« Od konkretnih primerov 
je dr. Grilc omenil izgraditev kara­
vanškega predora, izgraditev smu­
čarskega centra na Peci, na pred­
log predvsem prizadetih občin ter 
pogodbo o načrtni izmenjavi go­
spodarskih produktov ob meji.

Glede manjšinskih vprašanj so v 
pogovoru zastopniki Narodnega 
sveta polno podprli zahtevne misli 
dr. Zwittra, ki je pogovore ocenil 
kot pozitiven korak, vendar je po­

lž. Djuranovič: »Jugoslavija odločno 
podpira upravičene zahteve Slovencev 

in Hrvatov.«

udaril, da morajo njim slediti 
ustrezna dejanja. Vsi udeleženci 
pogovorov, tudi zastopniki gradi­
ščanskih Hrvatov, so si bili enotni 
v oceni, da o sosvetih ne more biti 
tako dolgo niti govora, dokler ne 
bo vlada s konkretnimi dejanji do­
kazala resne pripravljenosti, da re­
šuje manjšinska vprašanja.

Ob koncu je Djuranovič še en­
krat poudaril, da Jugoslavija pripi­
suje velik pomen pogovorom med 
zastopniki manjšine in deželno ter 
zvezno vlado, ter da bo lahko v 
okviru dobrososedskih odnosov 
med Jugoslavijo in Avstrijo laže re­
ševati tudi manjšinska vprašanja.

Pri pogovoru, ki so se ga udele­
žili tudi spremljevalci Veselina Dju­
ranoviča, sta bila navzoča tudi ve­
leposlanik SFRJ Novak Pribičevič 
in generalni konzul SFRJ v Celov­
cu Milan Šamec.

Kot piše Slavko Fras v Primor­
skem dnevniku, je kancler Kreisky 
v pogovoru z jugoslovanskimi čas­
nikarji menil, da bo v okviru pogo­
vorov med zastopniki manjšine in 
zvezno vlado prišlo do nekaterih 
konkretnih rešitev. Kreisky je nave­
del financiranje dvojezičnih otro­
ških vrtcev in abiturientski tečaj za 
trgovske poklice. »Pa tudi v neka­
terih drugih vprašanjih bo prišlo 
do rešitev.« Kreisky je še dejal, da 
bodo zakon o sosvetih »spremenili 
tako, da bo manjšini bolj ustrezal«.

Pri prvem pogovoru Djuranoviča 
s Kreiskim je bil navzoč tudi dežel­
ni glavar Leopold Wagner. Leopold 
Wagner je povabil na uradni obisk 
predsednika slovenske vlade Jane­
za Zemljariča, ki bo Koroško obi­
skal predvidoma v drugi polovici 
junija. Iz deželne vlade sporočajo, 
da bo obisk trajal en dan in da so 
v obisk vključene tudi ustanove 
Slovenske narodne skupnosti na 
Koroškem.

Posvet o ko­
roškem uporu 
proti nacizmu

Zveza koroških partizanov in 
Osrednji odbor v Ljubljani sta pre­
tekli petek organizirala v Ljubljani 
celodnevni posvet zgodovinarjev, 
ki naj bi pripravili celovit pregled 
upora koroških Slovencev proti na­
cizmu. Posvet sta vodila predsed­
nik Zveze koroških partizanov Ja­
nez Wutte-Luc in predsednik 
osrednjega odbora Janez Žaucer- 
Matjaž ter zgodovinarja dr. Tone 
Zorn in dr. Marijan Šturm.

V slavnostni dvorani bežigrajske 
občine se je zbralo okoli 50 zgodo­
vinarjev, ki so resno in z vso 
znanstveno prizadevanostjo raz­
pravljali o koroškem uporu, o kate­
rem so bili mnenja, da je premalo 
raziskan in predvsem dokumenti­
ran, z izjemo sojenja proti Sela­
nom. Ravno ob tem primeru je tre­
ba pripomniti, da tudi prizadeti 
zgodovinarji včasih ne poznajo že 
obstoječe literature, ki je že izšla 
na Koroškem. Saj ravno za sojenje 
proti Selanom velja, da je že pred 
leti izdal Slovenski informacijski 
center (SIC) dokumentarno publi; 
kacijo »Sämtlich Slowenen«, ki 
smo jo zaman pričakovali pri na­
števanju že obstoječe literature.

Pozitivum posveta je vsekakor 
bil, da so vsi zgodovinarji poudari­
li, da je treba zajeti vse oblike upo­
ra, ki je na Koroškem segal daleč 
na Ziljo in zajel tudi Kanalsko doli­
no.

težav med industrializiranim in 
tretjim, četrtim svetom— le na 
Koroškem njegova politična be­
seda in teža ni zalegla. Spričo 
takih in podobnih spoznanj ho­
če Kreisky — in to mu moramo 
šteti v dobro — »pospraviti« hi­
šo, jo očistiti vsaj za silo, pre­
den bo dal vajeti mlajšemu v ro­
ke.

Tudi če smo v marsikaterih 
vprašanjih drugega mnenja in 
smo že slišali lepe besede iz 
marsikaterih ust, katerim niso 
sledila dejanja, je Kreiskijev 
moraličen podvig do dna razve­
seljivo početje. Moj kompliment 
dr. Kreisky! Naša volja se konč­
no vsklaja s prepričanjem, kate­
ro je dojočil kancler takole: 
»Manjšina nima le pravice do 
enakopravnosti, temveč do pri­
vilegij!«

njih je govoril tudi Djurano­
vič, povsem jasno ob priložnosti 
razgovora z zastopniki strank 
parlamentskih klubov, katerim 
je podal jasno sliko jugoslo­
vanske politike z ozirom na Slo­
vensko narodno skupnost. »Prej 
ko slej čakamo na dejanja, na 
izpolnitev vseh obveznosti gle­
de koroških Slovencev«. V tem 
smislu je ponazoril predsednik 
Djuranovič stališče Jugoslavije 
in s tem dosledno ravnanje beo­
grajske in ljubljanske politike.

Se pred nekaj leti je veljalo 
pravilo, da bi se rešila »rešljiva« 
vprašanja — govori: vse ostalo, 
kar se ne tiče manjšinskih pra­
vic — najprej in naposled, ako 
je sploh mogoče, »odprta vpra­
šanja« slovenske ljudske skup­
nosti. Ta tendenca se je v smi­
slu navedenega razvoja — vsaj 
zdi se — manjšini v prid spre­
menila. Danes prevzema Kreis­
ky sam iniciativo, če vidi, da 
hromijo problematični odnosi z 
manjšino dobrososedske odno­
se z Jugoslavijo. Zato bosta 
Grilčeva predloga, da mora biti 
manjšina aktivni sodejavnik pri 
vseh pogajanjih in da je važna 
vsebina izborjenih rezultatov 
prav gotovo tudi prepričala 
Kreiskega. In če se bodo poka­
zali konkretni uspehi, bodo Slo­
venci morali biti pripravljeni so­
delovati v kakšnem »sosvetu«, v 
gremiju torej, ki ni nujno pove­
zan z zakonom o ljudskih skup­
nostih, ki pa vendar predstavlja 
forum, kjer se dela uspešno po­
litiko. Saj se pogovori že zdaj 
odvijajo v prijateljskem vzdušju 
— in čeprav ti pogovori niso 
formalno »sosvetovski«. Kar bi 
imelo še eno perzonalno posle­
dico: če bi Wagner dokazal, da 
spravi Slovence za dobro ceno 
za »sosvetovsko« zeleno mizo, 
bi mu bil skok v zvezno politiko, 
ki ga deloma neopazno, a ven­
dar deloma javno opazno pri­
pravlja, olajšan.
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Na Dunaju in v Celovcu naval ob predstavitvi Lipuševega »Tjaža«

Handke: Prevedel sem jo, ker 
mislim, da je dobra knjiga

Lipuševa knjiga (Handkejev prevod) »Tjaž« je predstav­
ljena. V torek, 31. marca, je prišlo nad tisoč ljudi (!) v du­
najski Muzej 20. stoletja. Tokrat gotovo ni bil kancler Bru­
no Kreisky magnet, ki je privlačil tolikšno število (literar­
no) zainteresiranih, temveč Peter Handke, ki je še danes, 
čeprav živi zdaj že dalj časa v Avstriji, za publiko neke 
vrste eksot. Razen kanclerja se je pokazalo (v prvih vrstah 
avditorija) še dosti druge prominence. Našteti hočem le 
nekaj literatov. Prišli so Friederike Mayröcker, Ernst 
Jandl, Barbara Frischmuth, Peter Rosei, Gernot Wolfgru- 
ber, Ernst Nowak in mnogi drugi, po večini avtorji založbe 
Residenz. — Vsekakor ni ostal prazen noben sedež, mar­
več je stalo veliko ljudi ob straneh.

Uvodne besede je spregovoril kancler Kreisky

Otvoritveni govor je imel 
kancler Kreisky. Nihče ni priča­
koval, da bi Kreisky knjigo lite­
rarno ocenil — prvič zaradi svo­
je očesne bolezni, ki mu ni do­
volila, da bi knjigo prebral, in 
drugič, ker — tudi ob vsem 
spoštovanju za njegovo zani­
manje za nemško slovstvo — le 
ne bi bil primerni ocenjevalec 
slovenske knjige, četudi preve­
dene. — Vseeno pa je povedal 
nekaj dosti zanimivih stvari, ki

zanimanja za slovensko literatu­
ro. Šele Peter Handke je odprl 
slovenski literaturi vrata v založ­
bo Residenz in s tem v nemški 
književni svet. — Pred njim sta 
to že zaman poskušala dva Ko­
rošca (eden Nemec in drugi Slo­
venec). Peter Kersche je predlo­
žil prevedeno slovensko literatu­
ro, med teksti je bil tudi prevod 
iz Lipuševega Tjaža in Janko 
Messner, njega so prav tako 
zavrnili.

Z DUNAJA POROČATA J. FERK (TEKST) IN K. OSOJNIK (SLIKE)

bi jih rad ponovil. Tako na pri­
mer stavke: »Ipb dartRa. Peter 
Handke, daB er denjenigen hilft, 
die dafür eintreten, daß den An­
gehörigen dieser kleinen, aber 
so begabten Minderheit jenes 
Recht zuteH wird, das ihr im for­
malen Bereich zwar nicht vor­
enthalten wird, aber dort, wo 
das Recht zum Faktischen wird, 
nicht immer gewährt wird. Ei­
ne Minderheit hat das Recht 
auf Bevorrechtung.« Upam, da 
to niso le prazne fraze. Pred 
Kreiskem je še govoril Wolf­
gang Schäffler, šef založbe Re­
sidenz, ki doslej še ni kazala

ne pesmi Gustava Januša. Pre­
den je Handke bral iz romana, 
je rekel, da hoče, čeprav je to 
že^povedal Wolfgang Schäffler, 
ponoviti, da je prevedel roman 
skupno s Helgo Mračnikar. 
(Dejstvo, ki ga mnogi radi igno­
rirajo).

Tudi v knjigi, v pripombi (»An­
merkung«), ki stoji kot sklepna 
beseda v romanu, je Peter 
Handke skrbno zapisal: »Diese 
Übersetzung ist eine gemeinsa­
me Arbeit von mir und Helga 
Mračnikar, die wie Florjan Li- 
puš der Kärntner slowenischen 
Volksgruppe angehört: das Slo­
wenische ist da die Sprechspra­
che, anders als bei mir, dem es 
eher bloße Erinnerung ist, als 
Haus- und Kirchensprache der 
Großeltern. Allein hätte wohl 
keiner von uns beiden den .Zög­
ling Tjaž’ übersetzen können.«

Po branju vseh dvestoštiriin- 
štiridesetih strani je treba vse 
tiste, ki pravijo, da gre za pre­
vod, korigirati. To, kar sta Peter 
Handke in Helga Mračnikar pre- 
zentirala, ni le prevod, temveč 
je ponovno pesnitev. Če ne bi 
bila Lipuševa literatura tako 
močna, originalna in samosvo­
ja, bi prišel bralec v skušnjavo, 
reči, da je to »nov Handke«. Ta­
jci prevodi so danes že prave 
redkosti. Handke je nekaj slič­
nega že ustvaril, ko je prevedel 
roman Amerikanca Walker Per- 
cyja »Der Kinogeher« iz angle­
ščine v nemščino. Tudi tedaj so 
kritiki — kot sedaj — reagirali 
evforično.

Peter Handke in Florjan Lipuš sta magneta za publiko. Na Dunaju in 
v Celovcu so ob predstavitvi do zadnjega napolnili dvorane.

naperjena proti redu doma. Tjaž 
se razvije v odličnega praskača. 
Z drugimi besedami: Tjaževa 
upornost se artikulira v »praska- 
rijah« in v odnosu do dekleta 
Nini. Ko ga vodstvo odslovi iz 
doma, hodi brez cilja po mestu 
in se znajde v stolpniški kavar­
ni, kjer opravi zadnjo praskarijo. 
Proti jutru skoči s kavarne in 
obleži mrtev na pločniku. Prvi 
dan v svobodi je bil zanj hkrati 
zadnji.

Nato sta povedala svoje avtor 
Flgrjan Lipuš tn prevajalec Pe­
ter Hindke. — Florjan Lipuš je 
zavzel kritično stališče do situa­
cije na Koroškem in do življenja 
med slovensko manjšine samo. 
Govoril je o nastanku romana, 
ki je izšel že pred devetimi leti v 
Mariboru, ne da bi se kdo na 
Koroškem ali v Avstriji brigal za 
njega, kar drži, ker — če sem 
prav obveščen — še slovenska 
tednika nista poročala o izidu 
knjige. Lipuš je bral potem kra­
tek odlomek originalnega tek­
sta in Peter Handke eno poglav­
je ter tri iz slovenščine prevede­

Tudi v Celovcu je bil naval na predstavitev tako velik, da ni našel mesta 
niti predsednik Narodnega sveta dr. Grilc (v drugi vrsti delno zakrit)

Naš sodelavec Janko Ferk v pogovoru s F. Lipušem

Dijak Tjaž je oseba z močni­
mi avtobiografskimi potezami, 
kot pravi Lipuš sam. Prizna tu­
di, da se je ob pisanju orientiral 
po znanih vzorih. Tjaževemu 
rojstvu sta botrovala na eni 
strani neoporočeno Musilov di­
jak Törleß in Grassov Oskar 
Matzerath. Oskar in Tjaž sta si 
slična, oba sta skoraj palčka in 
oba imata posebne sposobno­
sti. Oskarjev glas je tako mo­
čen (ali visok), da razdrobi ste­
klo in Tjaž ima take nohte, da 
vse opraska.

Peter Handke je rekel, da je 
avtor ustvaril z avtobiografskimi 
elementi in artistično svobod­
nim oblikovanjem »etično pe­
sem«. Kot Florjan Lipuš (in to je 
vse avtobiografsko) je tudi Tjaž 
najprej priden fantek, sinko 
kmetovavca in dekle, ki pride 
kmalu po vojni na intervencijo 
vaškega župnika v internat, na 
znani Plešivec. — česar si Flor­
jan Lipuš kot dijak ni privoščil, 
stori za njega majhni Tjaž: sko­
raj anarhistična dejstva, ki so

»Tjaževe praskalne usluge so 
se udomačile in zgubile nekaj 
svojega čara, postale vsakdanja 
zadeva, skoraj tako neznatno 
vsakdanja, kot je bila nekoč,

pred mnogimi leti, ko se je Tja­
ževa družina selila iz grape v 
grapo, takrat je mali praskač 
prvič preizkusil svoje zmožnosti, 
ne da bi jih starša mogla odkri­
ti.« Tako je zapisano v »Zmotah 
dijaka Tjaža«. (Gremo in beri­
mo!)

Samomor Tjaža je zadnja va­
rianta življenjske možnosti (ali 
nezmožnosti), edina alternativa 
vsemu je konec življenja, ki si 
ga Tjaž iz svoje globoke dosled­
nosti kar kmalu postavi.

Lipuš, ki je po končanem Ple- 
šivcu, se pravi: po maturi, vsto­
pil leta 1958 v semenišče v Ce­
lovcu, ni reagiral kot Tjaž. Leta 
1963 je dal nadaljnjemu življe­
nju drugo obliko. Izstopil je iz 
semenišča, postal je Ijudsko- 
šolski učitelj, se poročil z ženo 
Mwlfaln žieretanes-e svojo dru­
žino v Lepeni pri Železni Kapli.

Meni imponira (imponira, to 
je prava beseda) Lipuš zato, ker 
se ni vsiljeval nobenemu. Že za­
radi tega si »zasluži« (je to pra­
va beseda1?),ti? kei a prevajal­
ca.

Handke je leta 1967 napisal o 
situaciji v letu 1957 na Koro­
škem: »Es wurde mir beige" 
bracht, Sprachen zu verachten 
und Sprachen zu lieben. Einer 
Minderheit bei uns, die eine sla­
wische Sprache von Kind auf 
gelernt hatte, wurde von uns 
anderen geraten, doch in das 
Land zu gehen, wo die Mehrheit 
diese Sprache spreche.«

Bolje se je znašel koroški »kulturni papež« urednik Kleine Zeitung Ogris
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Občinska seja v Škofičah:

Finančni presežek 
v občini

Dramska predstava iz Molierovih 
odlomkov
»TARTUFE«, »NAMIŠLJENI BOL­
NIK« in »IZSILJENA ŽENITEV« 
Prireditelj: SPD »Herman Velik«
Sele-Kot
Kraj: Ljudska šola na Kotu 
Čas: petek, 10. 4. 1981, ob 20. uri 
Gostuje igralska skupina SPD 
»Šentjanž« iz Šentjanža

FESTIVAL DOMAČE GLASBE — 
ŠTEVERJAN
razpisuje
UDELEŽBO 11. ZAMEJSKEGA 
FESTIVALA DOMAČE GLASBE
ki bo v Števerjanu 4. in 5. julija 
1981
Prijave se sprejemajo najkasneje do 
30. aprila 1981 na sledeči naslov:
S. K. P. D. »F. B. SEDEJ« — Ans. 
»L. HLEDE«
Trg Svobode 6 
DEL COLLIO 
GORIZIA—ITALY
Natančne informacije dobite v pi­
sarni Krščanske kulturne zveze.

IZLET V BALKANSKE DRŽAVE
Zveza koroških partizanov vabi na 
desetdnevno potovanje s Sienčniko-, 
vim avtobusom po Jugoslaviji, Mad­
žarski, Romuniji in Bolgariji.
Odhod je v petek, 8. maja 1981, iz 
Celovca, povratek pa v nedeljo, 17. 
maja 1981.
Cena: 4780.— šil. (polpenzion). Pre­
nočišča v dvoposteljnih sobah; do­
plačilo za enoposteljno sobo znaša 
šil. 80,— na dan.
Rok prijave: do 15. aprila 1981 pi­
smeno na naslov: ZKP, Gasometer­
gasse 10, 9020 Celovec, ali po tele­
fonu (0 42 22) 32 5 50 oz. (0 42 22) 
72 4 35

PRIMORSKA POJE 
Prireditelj: Zveza slovenskih kultur­
nih društev in Kulturno duštvo »Le­
pi Vrh« v Ukvah 
Kraj: Kino Cristallo v Trbižu 
Čas: nedelja, 12. 4. 1981, ob 15. uri 
Nastopajo: Mešani zbor »Planika«
— Ukve; Nediški puabi — Podbono- 
sec; Mešani zbor »Podjuna«-Pliberk; 
Mešani zbor Raibl; Mešani zbor 
»Andrej Paglavec« — Podgora; Me­
šani zbor SPD »Zarja« — Železna 
Kapla; Dekliški zbor Devin; Mešani 
zbor F. B. »Sedej« — Števerjan; 
Moški zbor »Golobar« — Bovec; 
Mešani zbor »Marij Kogoj« — Sol­
kan; Moški zbor »Srečko Kosovel«
— Ajdovščina.

KPD »Planina« v Selah vabi na 
KONCERT SLOVENSKEGA OKTETA
ki bo na Velikonočni ponedeljek, 
20. aprila 1981, ob 14.30 uri v farni 
dvorani v Selah.

Krščanska kulturna zveza v Celovcu 
vabi na
DRUŽINSKO PETJE
v nedeljo, 26. aprila 1981, ob 14.30 
uri v Kulturnem domu na Radišah. 
Nastopajo družine iz Zilje, Roža in 
Podjune.
Povezuje: dr. Ludvik Karničar

KONCERT ANSAMBLA 
FRANCA MIHELIČA S PEVCI
v nedeljo, 26. 4. 1981, ob 15. uri v 
ljudski šoli v Kotmari vasi. 
Prireditelj: SPD »Gorjanci« v Kotmari 
vasi.
V nedeljo, 26. 4.1981, ob 20. uri v Kul­
turnem domu v Šentprimožu. 
Prireditelj: SPD »Danica« v Šentvidu 
v Podjuni.

DOM V TINJAH
Od petka, 10. 4., ob 18. uri, do ne­
delje, 12. 4., ob 13. uri
MEDITACIJSKI TEČAJ ZA MOŽE IN 
ŽENE
»Razmišljanje o križu«, nemško 
Voditelja: p. Engelbert Rampitsch in 
Erika Unterweger

V soboto, 11. 4., 9.—20. ure 
v nedeljo, 12. 4., 9,—20. ure 
TEČAJ ZA ZAROČENCE, slov.
Vodi: rekt. Jože Kopeinig 
Predavatelj: Mati, zdravnik, duhov­
nik, sodnik

Na svoji seji, 3. aprila 1981, je 
občinski svet odobril obračun ob­
čine za lansko leto in vzel na zna­
nje poročilo kontrolnega odbora, v 
katerem sodeluje tudi zastopnik 
EL Škofiče, občinski odbornik Her­
man Jäger. Leto 1980 je občina 
zaključila s presežkom v višini 
1,484.627.— šilingov, kar je razve­
seljiv podatek, ki je nastal na pod­
lagi dejstva, da je bilo glede neka­
terih postavk manj izdatkov, oz. 
več dohodkov kot je to predvideval 
proračun. Tako je občini prinesel 
davek na pijače lani za 500.000.— 
šilingov več kot se je pričakovalo. 
Propomniti je tudi treba, da v pre­
sežku obračuna še ni zajet tisti mi­
lijon šilingov, ki je kot rezerva na­
menjen gradnji mrtvašnice. Z 
gradnjo občina doslej zaradi tega 
ni mogla začeti, ker so nekateri 
lastniki-mejaši vložili priziv, kar 
ima za posledico določeno za- 
vlačitev realizacije in končno goto­
vo tudi podražitev projetka.

Iz obračuna je bilo nadalje raz­
vidno, da je novo občinsko kopa­
lišče, čeprav šele 17. 7. 1980 otvor- 
jeno, občini lani prineslo lepo vso­
to dohodkov iz vstopnine: 
102.016.— šilingov. Občinski svet 
pa je na seji določil tudi vstopnine 
za kopališče v letošnji sezoni. Ta­
ko bo moral plačati turist 15.— šil.

Žvabek — Šentlipš:

Po daljšem odmoru so se zopet 
oglasili študentje iz Gradca. V 
prejšnjih letih so nastopali samo v 
moškem sestavu, tokrat pa z me­
šanim in moškim zborom.

V soboto zvečer so izvajali kon­
cert v farni dvorani v Žvabeku, v 
nedeljo opoldne se je zbralo 
ogromno ljudi, da prisluhne^ pestre­
mu programu. Ko je v Žvabeku 
predsednik KPD »Drava« pozdrav­
ljal navzoče, je poleg domačega 
župnika Šimeja Wutteja, suškega 
župnika g. Igerca in podpredsedni­
ka K KZ Micke Demšar lahko po­
zdravil tudi zastopnika občine.

V Šentlipšu pa je zastopnik far­
ne mladine Franci Lipuš pozdravil 
udeležence koncerta, kakor tudi 
starosto naših pevovodij Foltija 
Hartmana in tajnika Krščanske 
kulturne zveze Nužeja Tolmajerja. 
V Žvabeku je za uvod nastopila 
pevsko instrumentalna skupina 
KPD »Drava« pod vodstvom Rosine 
Katz, v Šentlipšu pa otroški zbor

na dan (s kabino 25.—), domačin 
pa 10.— šil. (s kabino 18.—); otro­
kom tujih gostov bo prišla vstopni­
na na 10,— šil., domačim otrokom 
pa na 5.— šilingov. Kdor plača 
vstopnino za celo sezono vnaprej, 
dobi npr. kabino za 4 osebe po 
ugodni pavšalni ceni 2000.— šilin­
gov. Na podlagi predloženega 
obračuna in poročila kontrolnega 
odbora, ki je tudi ugotovil, da je 
glede občinske blagajne vse v re­
du, je dal občinski svet županu so­
glasno razrešnico.

Tudi vse druge sklepe je občin­
ski svet sprejel soglasno. Za na­
kup plemenskega merjasca (ki je 
posestnika stal 9968.— šil.) bo ob­
čina prispevala 6000.— šilingov. V 
zvezi s kopališčem je občinski svet 
sklenil razpis dveh delovnih mest 
(moški in ženska) in razpis bifeja, 
prošnje domačinov imajo pred­
nost.

Zastopnik EL Herman Jäger je 
opozoril na nepravilnost kažipota 
ob križišču pri Valosu v Škofičah, 
saj zavaja voznike, da od tod ube­
rejo pot v Klopče ali Podjerberk, 
pa se prav kmalu znajdejo v slepi 
ulici, kot se je zgodilo tudi že voz­
niku Rdečega križa. Kažipotu bo 
torej treba dodati še določila, da 
je pot samo za pešce.

pod vodstvom Pepce Weiss in Ire­
ne Brežjak. Prvi del koncerta sta 
izvajala evropsko znana kitarista 
Danko Jukič in Mario Nardelli iz 
Zagreba, ki študirata na Glasbeni 
akademiji v Gradcu. Morda je bil 
spored za našo publiko prezahte­
ven, ampak kljub temu je prav, da 
se našim rojakom pokaže taka 
glasbena dejavnost.

Drugi del koncerta pa so obliko­
vali moški zbor Suha in moški zbor 
graških študentov pod vodstvom 
Engelberts Logarja in mešani zbor 
graških študentov pod vodstvom 
Romana Verdela. Koncert je pove­
zoval Štefan Kramer.

Graški študentje želijo s tem 
koncertom prikazati po naših kra­
jih svojo aktivnost, je poudaril vod­
ja mešanega zbora Roman Verdel. 
Njihov namen je nastopati pred­
vsem v obrobnih krajih dvojezične­
ga ozemlja. Vsekakor je treba tako 
iniciativo podpreti.

Ob koncu koncerta so zapeli vsi 
skupaj »čej so tiste stezice«.

Sele
V soboto, 4. aprila, so igralci 

KPD »Planina« iz Sel gostovali s 
komedijo Antona Medveda »Ran- 
devu« v domu Ivana Cankarja pri 
Sv. Duhu (pri Škofji Loki). Občini 
Sele in Škofja Loka sta pobrateni 
in že dolgo gojita medsebojne sti­
ke, predvsem na športnem področ­
ju. Tokrat pa so se Selani predsta­
vili prvič v Škofji Loki z igro, in si­
cer z »Randevujem«, ki so ga na­
študirali pod režijo Francija Kon- 
čaha. Kulturno društvo »Ivan Can­
kar« pri Sv, Duhu je igralce iz Sel 
prav prisrčno sprejelo in pogostilo. 
Selani pa so jih povabili, da pride­
jo gostovat v Sele z igro »Janez s 
hriba«.

Galicija
V sredo, 1. 4. 1981, so v 

spremstvu velike množice pogreb­
cev spremili k zadnjem počitku 
Pevcarjevo mamo Nežo Ogris s 
Klanč. Pevcarjeva mama se je ro­
dila 1905 pri Jonežu na Proboju. V 
zakonu z Andrejem Ogrisom so se 
ji rodili trije otroki: Fini, Roza in 
Mirko. Zavedno slovensko družino 
je krvoločni nacistični režim 1942 
izselil, dom so zaplenili, družino 
pa razglasili za »nevarno državi«.

K sreči se je po osvoboditvi vrni­
la družina na Koroško, vsi so prije­
li pridno za delo, popravili so hlev 
in postavili novo hišo. Pevcarjeva 
družina je bila steber verskega, 
kmetskega in narodnega življenja.

Zadnji čas je začela Pevcarjeva 
mati bolehati in tudi v bolnici ji ni­
so več mogli pomagati, Bog jo je 
poklical k sebi. Ob asistenci dru­
gih duhovnikov je opravil zadnje 
obrede za Pevcarjevo mamo ka­
plan Leopold Zunder, s pesmimi 
žalostinkami se je od rajne poslo­
vil moški zbor SPD Trta iz Žitare 
vasi. Predsednik Zveze slovenskih 
izseljencev Jože Partl se je v po­
slovilnem govoru spomnil na hude 
čase izseljeništva. Pogreba Pevcar- 
jeve mame so se udeležili tudi 
član predsedstva Narodnega sveta 
Blaž Kordesch, tajnik Kluba slo­
venskih občinskih odbornikov Mi­
ha Zablatnik in tajnik Krščanske 
kulturne zveze Nužej Tolmajer. 
Družini izrekamo iskreno sožalje!

Sele
V nedeljo, 5. aprila 1981, je go­

stoval v Selah MPZ »Jakob Petelin- 
Gallus« iz Celovca pod vodstvom 
Janeza Tratarja. Zbor, ki je pod 
vodstvom novega dirigenta v Selah 
gostoval prvič, se je predstavil z 
repertoarjem slovenskih pesmi, pa 
tudi pesmi drugih narodov, kot an­
gleških, čeških, hrvaških, argen­
tinskih, makedonskih itd. Koncert 
so poslušalci zelo navdušeno spre­
jeli, kar je pokazal na koncu bučen 
anplavz, ki kar ni hotel prenehati. 
Nekaj je pa le dosegel ta aplavz: 
ponovitev venčka slovenskih na­
rodnih od Pavleta Kernjaka »Mi 
smo mi«, v katerem sta navdušila 
predvsem solista Sigi Kolter in 
Lenčka Küpper.

Razveseljivo je, da ima Gallus 
toliko mladih pevcev in lepo bi bi­
lo, če bi šel gostovat še na druge 
koroške odre.

Sveče
v okviru Rožanskega izobraže­

valnega tedna je priredilo SPD 
»Kočna« iz Sveč 12. marca 1981 
predavanje o štirih pomembnih 
kulturnih ustvarjalcih iz Roža. Da 
bi pritegnili čim več slovensko in 
nemško govorečih domačinov, so 
bila predavanja dvojezična.

O življenju in delovanju prof. Ja­
neza Scheinigga, ki je živel v prejš­
njem stoletju, je predaval dr. Pavle 
Zablatnik. Scheinigg je znan kot 
zbiratelj domačih pesmi in rekov,

pa tudi kot raziskovalec hišnih in 
ledinskih imen v Rožu.

Življenje in delo J. F. Perkoniga 
je orisal dr. Valentin Inzko. Perko- 
nig, doma iz Borovelj, je bil iskren 
prijatelj koroških Slovencev. Dr. 
Inzko je tudi pripovedoval o svojih 
osebnih srečanjih in pogovorih s 
tem velikim koroškim pisateljem.

Dr. Janko Zerzer je predstavil 
delo kapelškega župnika dekana 
Štefana Singerja: njegovo glavno 
delo je »Starejša cerkvena zgodovi­
na spodnjega Roža«.

Kot zadnjega od štirih kulturni­
kov je predstavil dipl. inž. Franc 
Kattnig še dokaj neznanega slikar­
ja Petra Markoviča, doma iz okoli­
ce Rožeka. Šele v zadnjih letih od­
krivajo njegove slike in spoznavajo 
njihovo vrednost. Predavatelj je z 
diapozitivi pokazal umetnine, ki jih 
je Peter Markovič ustvaril.

Kotmara vas
V nedeljo, 5. aprila 1981, je pre­

daval v kotmirškem farnem domu 
vogrški župnik Vinko Zaletel o 
»Zlati Kaliforniji«. Pokazal je zani­
mive posnetke iz narave, kako tam 
živijo, kaj ustvarjajo. Pokazal je tu­
di, kako živijo tamkajšnji Slovenci. 
Za Korošce je prav zanimivo bilo 
slišati besede duhovnika Jurija 
Trunka, ki je leta 1920 po plebisci­
tu moral zapustiti rodno Koroško; 
preselil se je v ZDA, v Kalifornijo, 
kjer je leta 1973 umrl star 103 leta.

Prejšnji teden je tudi izšel dvoje­
zični občinski list »Naša občina 
Kotmara vas / Unsere Gemeinde 
Köttmannsdorf«, ki ga izdaja kot- 
mirška EL.

List posreduje občanom dosti 
zanimivih novic iz delovanja EL v 
občinski hiši in iz kulturnega ust­
varjanja v Kotmari vasi.

Libuče
Minulo sredo je slavil svoj 71. 

rojstni dan France Linhart iz Li- 
buč. Slavljencu so ob tej priliki če­
stitali pevci novoustanovljenega 
društva »Kralj Matjaž«. Da društvo 
sploh obstaja, je zasluga slavljen­
ca, ki je pred pičlima dvema leto­
ma zbral nekaj fantov, ki so se za­
nimali za petje. V začetku je bilo le 
nekaj čez deset pevcev, do danes 
pa je Linhartova »družina« zrasla 
in je trenutno nad dvajset pevcev; 
zbor vodi mladi Hanzej Košutnik, 
ki ga je prav tako »pridobil« slav­
ljenec.

V imenu društva »Kralj Matjaž« 
mu je podpredsednik Jurij Mandl v 
znak hvaležnosti izročil majhno 
darilo za njegov trud in požrtvoval­
nost, ter ga prosil za nadaljnjo so­
delovanje in pomoč.

Pozno v noč je odmevala od Lin­
hartove domačije slovenska pe­
sem. Slavljencu kličemo še na 
mnoga leta!

V ponedeljek, 13. 4., od 9.—17, ure
DAN MEDITACIJE ZA ŠTUDENTKE 
IN ŠTUDENTE, slov.
Voditelja: dr. Rudi Koncilja in mag. 
Hanzej Olip

JUBILEJNI ROMARSKI POLET V 
LURD
za prijatelje, naročnike in bralce 
NEDELJE, od 24. do 26. aprila 1981 
Voditelja: žpk. Anton Cvetko in rekt. 
Jože Kopeinig
Prijave čimprej na Dušnopastirski 
urad tel.: 0 42 22/85 3 48.

V nedeljo, 26. 4., od 9. do 17. ure
»SKUŠNJE ISKALCA VODE Z 
BAJALICO«
Predavateljica: Käthe Bachler

Graški študentje spet pojejo 
in kar v dveh zborih

Ženski zbor graških študentk pod vodstvom Romana Verdela
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ŠTEFAN KRAMER:

Graški študentje spet pojo
Klub slovenskih študentov v Gradcu je zaslovel pred leti s svo­

jim moškim zborom, ki ga je vodil Aleks Schuster in je nastopal ši­
rom dvojezičnega ozemlja na Koroškem in tudi drugje. Z odhodom 
zborovodje v poklic na Dunaj in končanim študijem večjega števila 
pevcev se je delovanje zbora prekinilo. Lani jeseni so se na tihem 
zbrali naši rojaki in sklenili poživitev pevskega delovanja v Gradcu. 
— V soboto so peli v Žvabeku, v nedeljo pa v Šentlipšu. — Pred­
sednik pevskega zbora Kluba slovenskih študentov v Gradcu je po­
stal Štefan KRAMER, doma v Nonči vasi pri Pliberku in študent 
teologije.

NT: G. Štefan Kramer, obisko­
vali ste gimnazijo na Plešivcu?

Kramer: Ko sem na Suhi vsto­
pil v osnovno šolo, nobeden ni 
znal skoraj nobene nemške be­
sede, danes, le 20 let po tem, 
pa je situacija obratna. S Suhe 
nobeden ni prestopil v gimnazi­
jo za Slovence, tako sem tudi 
jaz šel na Plešivec, na katerega 
se rad spominjam. V Suhi sami 
pa se je situacija tudi malo 
spremenila na bolje, ker se Lo­
garjeva družina zelo vneto trudi 
za kulturno delovanje oziroma 
njegovo poživitev.

NT: Študirate teologijo, ki ni 
nujno »moderna» študijska 
usmeritev.

Kramer: Teologija me je že 
vedno zanimala; je najboljša 
možnost delovanja z ljudmi.
Pravi razvoj v zadnjem času na­
zorno prikazuje, da cerkev ni 
samo za stare; je v sredini živ­
ljenja in nudi mnogo alternativ 
pri iskanju življenjskega smisla 
in namena.

NT: Potovali ste po Aziji.
Kakšne vtise ste tam nabrali?

Kramer: Pepi Markič, nek pri­
jatelj iz Nemčije in jaz smo se 
odločili za potovanje po Aziji, 
ker smo hoteli priti do vpogleda 
v pomen misijonskega dela v 
teh deželah. 4 mesece smo se 
mudili tam, prepotovali smo In­
dijo, Iran, Afganistan, Pakistan 
in Nepal in se mogli prepričati, 
da Cerkev v teh državah mnogo

naredi predvsem za revne in 
bolne in da pride naša podpora 
res tja, kamor je namenjena.

NT: Kako pa je prišlo v Grad­
cu do poživitve zborovskega 
petja?

Kramer: Jeseni se je porodila 
v Klubu, kjer tudi sodelujem, 
želja po zborovskem petju, ki je 
že nekaj časa mirovalo. Ker pa 
imamo tudi lepo število deklet, 
ki tudi rade pojejo, smo ustano­
vili kar dva zbora, mešanega in 
moškega, ki ju vodita kolega 
Verdel in Logar.

NT: In kako napredujete pri 
vajah?

Kramer: V obeh zborih vlada 
zelo dobro vzdušje. Vsi radi ho­
dijo k vajam. Nastopali pa bi ra­
di predvsem v krajih, kjer ni do­
volj domačega kulturnega živ­
ljenja in tako pomagali ohranje­
vati domačo pesem in besedo. 
Vsi se že veselimo na te nasto­
pe in na srečanje s svojimi 
znanci in prijatelji širom Koro­
ške. F. K.

Mladinski križev pot letos dvojezičen!
potrebni nam, kot smo njim po­
trebni mi. Nam lahko posreduje­
jo globoke življenjske resnice, 
kajti duh, jedro človeka, posta­
ne pri pohabljenih zaradi

dami: »Zaboli me, ko vidim, da 
se drugim smilim — zakaj, pa 
sam ne vem.«

K naslednji postaji smo se 
zbrali ob vznožju Križne gore.

Katoliška študirajoča mladi­
na v Celovcu je minuli četrtek 
organizirala že tradicionalni 
mladinski križev pot. K sodelo­
vanju so bili letos prvič povab­
ljeni Slovenski koroški skavti 
(SKS). Povabilu se je odzvalo 
približno 300 nemško in slo­
vensko govorečih mladincev.

»Postaje križevega pota v da­
našnjem času«, smo si postavili 
letos za naše geslo. Nakazali 
smo, kje in kako Jezus danes 
za nas umira. Temu primerno 
so bile izbrane postaje. V prvi 
postaji, ki je bila pred 
»Waisenhaus-Kaserne« v bližini 
Križne gore, smo spregovorili o 
nesmislu vojne, ki ima svoj iz­
vor v sovraštvu do bližnjega. 
Vsaka zahteva po svetovnem 
miru je (oziroma bo) šele tedaj 
realistična in smiselna, če bo 
pripravljen vsak posameznik 
poskrbeti za mir v najmanjšem 
krogu — v družini, v razredu, na 
delovnem mestu ... Mir lahko 
»zavlada«, ko bo našel vsak po­
sebej mir v samem sebi. Na­
slednja postaja je bila namenje­
na pohabljenim in njihovemu 
mestu v naši družbi. Zbrali smo 
se pred sanatorijem Marije po­
močnice (Mariahilf). Poudarjena 
je bila misel, da so pohabljeni

trpljenja veliko rahločutnejši in 
zrelejši kakor pri nas »normal­
nih« ljudeh. Zelo ganljivo je 
spregovoril mlad fant, manjkala 
mu je desna roka, kaj vse je do­
živel zaradi svoje telesne po­
habljenosti. Zaključil je z bese-

Kot glavno temo smo izbrali 
problem sožitja med nemško in 
slovensko govorečo mladino. Za 
začetek smo zapeli pesem 
»Oljska gora«, nato sta dva 
skavta v obliki dialoga nakazala 
težave, na katere naletijo naši 
dijaki, ko zahtevajo na celovški 
železniški postaji vozovnice v 
slovenščini. Prav tako so k te­
mu vprašanju dialoga izrazili 
svoje stališče nemško govoreči 
mladinci.

Razveseljivo je, da so s svoji­
mi izvajanji potrdili upraviče­
nost t. I. kolodvorskih akcij in 
tudi spodbujali nemško govore­
čo mladino k večjemu razume­
vanju za to naše zakonito rav­
nanje. Sledil je odlomek iz sve­
tega pisma, ki govori o spošto­
vanju do vseh jezikov, ki ga je 
sam Bog razodel v binkoštnem 
čudežu. Za glasbeni okvir sta 
poskrbela Janez Gregorič na ki­
tari in Marija Starman na flavti. 
Teksti so bili seveda dvojezični.

P. K.

Ml
ZA VAS

f^lŠE MIHA ZABLATNIK

Einzahlung Nr. 
Vplačilo štev. _ am/dne .

Einzahler/Vplačnik

für/za___________

für/za___________

f ü r/za___________

. S/šil. . 

. S/šil. . 

. S/šil. .

Netto/neto S/šil.

____ % MwSt./Dndv S/šil. .

In Worten/v besedah: Schilling/šil.

eingezahlt/vplačal(a):

Summe/znesek S/šil. ,

übernommen/prevzel(a):

Auszahlung Nr. 
Izplačilo štev. _ am/dne .

Empfänger / Dvlgafelj .

für/za_____________

für/za._____________

für/za_____________

. S/šil.

. S/šil. , 

. S/šil. .

Netto/neto S/šil.

____ % MwSt./Dndv S/šil. .

In Worten/v besedah: Schilling/šil. 

ausbezahst/izplačal(a):

Summe/znesek S/šiJ.

übernommen/prevzel(a):

Dvojezični servis

19_

V slovenskih knjigarnah v Ce­
lovcu sem zapazil v zadnjem ča­
su zelo zanimivo ponudbo: dvo­
jezične bloke za vplačila, izpla­
čila in račune oz. dobavnice.

Rechnung NrJračun štev.*__
Lieferschein Nr./dobavnica štev.*

Straße/cesta

Postleitzahl/poštna štev.

Stk./kom. S/šil. g Š/šil. g

<

Zahlbar und klagbar In
plačljivo in izterljivo v Rechnungsbötrag k

znesek F
' Nichtzutreffendes streichen/neustrezno črtajte

Torej imamo končno na trgu 
servisni dvojezični material tudi 
za obrtnike, društva idr. Do se­
daj sta bili vzorni na tem pod­
ročju Zveza slovenskih zadrug 

in Mohorjeva
------------------ družba. Upam,

da bomo zasle­
dili to dvojezič­
nost sedaj ši­
rom po Koroški. 
Omenjene blo­
ke lahko naroči­
te:

Falls die MwSt. nicht gesondert ausgewiesen, sind Im Rechnungsbetrag % enthalten.
V primeru, da davek na dodano vrednost ni posebej naveden, je v računskem znesku upoštevanih _

V knjigarni 
Družbe sv. Mo­
horja, Viktrin- 
ger Ring 26, 
9020 Celovec.

Planinci na 
Ojstri

Kdor pozna pesnika Polanška, 
ve, kako v svojih delih opisuje člo­
veka in naravo kapelških grap. Da 
bi te kraje ne poznali samo iz opi­
sovanja, je Slovensko planinsko 
društvo vabilo svoje člane in prija­
telje na izlet na Ojstro, gori, ki ji 
domačini pravijo Ojstr.

Do Mikeja smo se peljali z avto­
mobili, nato pa peš na Preverniko- 
vo sedlo. Tam je nekoč stalo lese­
no znamenje, križ, ki pa sta ga čas 
in burja zmlela. Na njegovo mesto 
je rajni Mikejev Franci s pomočjo 
sosedov postavil novo znamenje, 
križ, ki z optimističnim besedilom 
bodri človeka. Od tam smo jo mah­
nili na pravo roko in po strmem 
vzponu končno stali na vrhu Oj- 
stre. V tej višini so se ravno raz­
cveteli telohi (tavhleji) v vsej lepoti 
in krasoti in deloma smo morali 
pošteno paziti, da nismo stopili 
nanje.

V teh krajih je bil odpor proti na­
cizmu zasidran, kot malo kje, Mi- 
kejeva hiša je bila ena izmed prvih, 
ki se je vključila v boj proti naciz­
mu. Tu je pravzaprav tudi ustanov­
ni kraj Zveze slovenskih žena.

Izleta na Ojstro so se udeležili 
rojaki od povsod, tudi konzul Na- 
beržnik je s svojo družino potrpež­
ljivo prenašal tistih nekaj bližnjic, 
ki so se koncem koncev izkazale 
kot to, kar naj ne bi bile — da smo 
se pač zablodli in prišli z markira­
ne poti Wafra
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Fran Erjavec:

Ni vse zlato,
kar se sveti

i.
Blaž Čerin, pod visokim Kol­

kom na Goriškem doma, je opazil 
nekega dne, da ima pašnik, ki je 
na eni stra-ni mejil na ogrado, prav 
dobro zemljo'in da bi se dala ogra­
da razširiti na to stran. Razdrl je 
torej ograjo in jel kopati ledino. 
Kopalo se je težko, ali čim dalje je 
kopal, tem večje veselje je imel z 
delom. Zdaj dokoplje do kamenene 
žile, ali kamen je mehak in skrilav. 
Bila je opoka. Že je odvalil nekoli­
ko škrli, ko se mu nekaj zablesti 
pod kopačo. Čerin se pripogne, po­
bere škrlico in izlušči iz nje sijajno 
kocko. Čerina pogreje in neka ne­
znanska strast ga izpreleti, ko po­
gleda to kocko. »Moj Bog, -to je 
zlato, čisto, pravo zlato! Kako bi 
se drugače tako svetilo, in rumeno 
je tudi. Tedaj so vendar resnico 
govorili stari ljudje, ki so pravili, 
da je v Bogatinu polno zlata in da 
ga Lahi odnašajo na tovore. In če 
ima zlato Bogatin, zakaj ne bi ga 
imel tudi Kolk, ki je Bogatinu 
bližnji sosed.« Hvaležno pogleda 
proti nebu in vroča zahvalna moli­
tev mu prikipi iz radostnega srca.

A hlapec je blizu. Ta ne sme ve­
deti o tem ničesar. Treba ga je od­
praviti. Čerin malo pomisli, potem 
ga pošlje domov po sekiro in mu 
veli iti iskat leščevja, da z njim za­
gradi novi kos ograde. Ko hlapec 
odide, se spusti Čerin na kolena in 
začne brskati po razdrobljeni opo- 
ki. Po dolgem iskanju najde še 
eno zrno, hitro potem spet eno, še 
večje. A ko je odvalil novo plast, 
mu je kar pobiralo oči, zrno se je 
lesketalo pri zrnu. Sname si klo­
buk in pohlevno pobira vanj drago­
ceno rudo. Ko je vse pobral, si od­
koplje novo škril, za njo drugo. 
Vsaka je dala nekaj, ta več, ona 
manj. Tako je drobil opoko in pobi­
ral do mraka ter nabral do pol klo­
buka.

A kam zdaj z blagom? Domov 
ne! Živa duša ne sme vedeti, tudi 
žena ne. Zaklad je treba skriti in 
ga zakopati. A kam? Misli, misli. 
Naposled se domisli dupla v stari 
lesniki, ki je stala v gošči, ne da­
leč od pota. Tja gre, razprostre ru­
to po tleh, nanjo usuje zlato, jo zvi­
je in zveže ter shrani v duplo.

Pri večerji je sedel zamišljen po­

leg žene. Malo je govoril, jedel pa 
še manj, dasi je delal ves dan. 
Poznalo se mu je, da ga nekaj 
vznemirja. Skoro vstane in gre 
spat. Spat je šel, a ni spal. Vso 
noč mu sen ni stisnil oči. Vsa­
kovrstne misli so mu rojile po gla­
vi in vse so se vrtele okoli njegove­
ga zaklada. Bal se je, da bi mu ga 
ponoči kaka žival ne razbrskala in 
ne raznesla ter da ga bi kdo pri de­
lu opazoval in mu ne pobral zakla­
da. Najbolj pa ga je skrbelo, kje in 
kako bi ga spravil v denar. Strah 
ga je bilo ria bi kakemu sleparju 
ne prišel v roke ali da bi kaka zvita 
buča ne izvlekla iz njega, kje se 
dobiva tako blago. Kam tedaj z 
zlatom? V Gorico? Ne, v Gorico ni­
kakor! Tam ga kolikor toliko po­
znajo in prehitro bi se razsulo nje­
govo bogastvo. V Ljubljano tudi 
ne. Predolga je pot in tudi prave 
vere nima do ljubljanskih zlatarjev. 
Na Laško pojde in nikamor dru­
gam, v Staro mesto ali pa celo v 
Videm. Staromeški in videmski zla­
tarji najbolj poznajo zlato, zlasti 
pa tisto, ki se dobiva po teh gorah. 
Kaj niso nekdaj hodili Lahi po zla­
to v naše kraje? In kdo ve, ali ne 
hodijo še zdaj. Sam je že večkrat 
videl kakega neznanega človeka 
pohajati po teh hribih. Česa bi ti 
ljudje iskali tukaj, če ne zlata?

Na Laško pojde tedaj. A kdaj? 
Čim prej, tem bolje, da bo vsaj ve­
del, pri čem je. Precej jutri ali pa 
kar zdaj še pred zoro, ga vsaj ljud­
je ne bodo srečavali in izpraševali, 
kam in po kaj. Kmalu po polnoči 
vstane, se obleče in prebudi ženo, 
ki preplašena dolgo ni mogla ume- 
ti moža. Pomiri jo ter ji pove, da 
mora za dva, tri dni zdoma, to naj 
je ne skrbi. Na dobrem potu je, ki 
mu prinese srečo in obilje, ako 
Bog da. Izroči ji razen dvajsetih 
kron ves svoj denar z naročilom, 
da sebi in otrokoma oskrbi potrebr 
ne obleke. Potem vzame iz skrinje 
staro usnjeno mošnjo, v kateri je 
pokojni oče hranil srebrni denar, 
prekriža otroka, seže ženi v roko in 
odide v gluho noč.

Zunaj je bila precej tema, a nje­
ga to ni motilo, ker mu je bil znan 
vsak grm, vsak kamen. Na mah je 
bil pri stari lesniki, izvlekel drago­
ceni zaklad in se napotil z njim

nizdol. Hitro je bil v dolini in po­
tem je urno koračil po gladki cesti. 
Živ krst ga ni srečal. Ko je v Tolmi­
nu zvonilo sveto jutro, je bil že na 
Volčanskem polju. Tu je pretresel 
svoje zlato v mošnjo, dobro jo 
zadrgnil ter zavil v ruto.

V Volčah je krenil na desno v 
dolino Kamenico in potem se obr­
nil v breg. Bil je že nekoliko tru­
den, ali ni si dal miru, vedno više 
ga je gnal pohlep. Ko je posijalo

sonce, je stal na Dreki in skoro po­
tem na Slemenu, prav na meji go- 
riške dežele in laškega kraljestva. 
Tu se je odpočil. Zleknil se je v ze­
leno travo, a svoj zaklad si je po­
tisnil pod glavo. Tu je ležal na ju­
tranjem soncu in delal načrte in 
naklepe. Kakih šestnajst sto kron 
je za stalno vredno blago, ki ga 
nosi s seboj, tudi ko bi ga kupoval 
brat od brata. A koliko tega še leži 
zakritega v njegovi ogradi. Kadar

pride z denarji domov, bo prvo, da 
vrže sosedu Dragarju v zobe tista 
bora dva stotaka. Ne bo je Dragar 
kosil Čerinove senožeti nikdar ne. 
Potem si bo natanko ogledal svet 
in, kar je te zlate žile in ni še nje­
gove, bo pokupil od sosedov. Kaj 
potem, tega še sam prav ne ve, to­
liko pa vendar zna, da bo živel ka­
kor majhen cesar in celo zlat de­
nar bi koval, ako mu dovolijo.

(Dalje prihodnjič)

Vaientsn Po' nšek

Križ s križi
107

Tak božič! Kolikokrat že žebrajo, da bi bil zadnji 
božič...!? Leta 1939, 1940, 1941, 1942, 1943, 
1944 . . . Nove tegove. Žalostne vesti.

V Prisoju izve, da je pred tremi tedni na tragičen 
način izgubil življenje Zoranov sin, ki je bil najsta­
rejši partizan daleč naokoli. Ranjen se je skozi sneg 
privlekel na dom staršev in se skril v steljo.

Nemci so ga usledili po krvi v snegu, našli in ga 
za domačo hišo ustrelili.

Starši so sedaj izgubili tekom treh mesecev dva 
sina partizana.

V dijaku je bilo toliko zmede in bolečine, da ga 
pomaloma ničesar več ni pretreslo. Otopeval je za 
vse, kar se dogaja izven njega. Kaj mu pomagajo se­
daj spomini na Zoranovega? Poznal ga je izza deških 
let! Kako je lepo igral na harmoniko! Pa kaj bi ogre­
val take reči? Ali je sploh bilo res nekoč tako, da ni 
bilo treba živeti v stalnem strahu pred smrtjo? Vse 
to je tako neresnično daleč nekje! Morda so samo 
sanje? Ne, tudi sanje niso. Kajti tudi v sanjah se

stalno srečuje s partizani in Nemei. Zato tolikokrat 
plane sredi noči pokonci.

Sorodnica je v trgu nekje iztaknila peč in jo po­
stavila v sobo velikega Lojza. Nekaj toplote daje. A 
prehitro spet izgine. Prostor, v katerem ne prebiva 
stalno človek, ne drži toplote, je dejala. Menda je 
res tako. Le da danes nikjer več ni toplote. Tudi v 
človeški bližini ne. Namesto nje je strah in sum in 
spet bojazen pa zbeganost.

V trgu so namestili vedno več vojaščine. V nek­
danji sorodnični gostilni pa so se nastanili Kozaki. 
Sami mladi ljudje. Nič ne govorijo. Ali marširajo, 
ali pa mrko tičijo na pogradih, katerih je vse polna 
gostilniška soba in posebna soba pivnica in še ku­
hinja.

V nasprotni gostilni čez cesto pa so vkvartirali po­
liciste. Srednjeletnike. Berlinčane. Rejeni so in kadi­
jo in postopajo okoli, pa gledajo za ženskami kot 
žrebci za kobilami.

Skozi Lojzevo okno, če je odtajana šipa, opazuje 
dijak policiste in si greni brezdelje. Kje je zanos, ki 
ga je vsega premamil kdaj v počitnicah. Vedno se 
zgubi veselje v lijaku neodločnosti. . .

Charlottino pismo je bral. Toplo je postajalo. Vro­
če se je širilo iz njene fotografije. Ljubica ima ved­
no nove besede svetlih pričakovanj. V nobenem fil­
mu še ni tako govorila ljubica svojemu ljubljene­
mu ... V nobeni knjigi se še ni rojevalo tako kopr- 
njenje . . .

Zunaj v zimski tegobi nastane vrišč. Zadirčen glas 
se jači v psovkah in grožnjah.

Gleda skozi okno.
Policijski major visoko na konju seka ob sebi z bi- < 

kovko po Kozakih. Kot vkovani stojijo tuji uniformi' 1 
ranči in prenašajo germansko divjanje. Major je za­
ripel v obraz. Ali je pijan ali ga raznaša gnev do vse- , 
ga, kar ni čiste arijske krvi? i

Dijak diha s prezeblo dušo. 1
Naslednje jutro si pošepetavajo tržani: Cel trop 1 

Kozakov je pobegnil k partizanom. Strojnice so ne- ^ 
sli s sabo. Major nori, da bo vsakega ujetega osebne 
udrl in počasi ubijal kot stečeno zver.

Burgi, čedno dekle, ki si je od poletnih počitnic < 
razcvetela, se pajdaši z oficirji. Prav v majorjevent 
štabu ima nekega lepotca, ki jo opaja z rumčajem ih ; 
ji streže z dobrotami, ki so dostopne samo frontniih 
dopustnikom.

— Torej je trg in tukajšnja okolica frontno -
področje? je dvoumno spraševala terenka, ki je ve- | 
dela tudi to, da Burgi hodi v okolico in se ne boji , 
partizanov. Koliko zapletenosti, da nihče ne ve, kaj ' 
je pravega vmes! skrbi marsikoga. ,

Z vedevejevcem Koljo je dijak govoril o knjig* i 
Janka Lavrina. Dijak najde z dijakom najprej skup" ( 
no besedo. j

— Dostojevskij in Nietzsche in Tolstoj je vsak pro­
blem zase. Nacisti prav Nietzscheja popačeno inter­
pretirajo.

(Dalje prihodnjič) |
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od petka, 10. aprila 1981 do četrtka, 16. aprila 1981

1
PETEK, 10. aprila: 9.00 Poročila — 

9-05 Am, dam, des — 9.30 Ruščina —
10.00 Šolska TV (Werner Berg) — 10.30 
Hiša gospodične Alguist — 12.20 Klub 
seniorjev — 13.00 Poročila — 17.00 
Am, dam, des — 17.30 Medvedje so 
Pripravljeni — 17.55 Za lahko noč —
18.00 Pan-optikum — 18.25 ORF danes 
— 18.30 Mi, družinska oddaja — 19.00 
Avstrija v sliki — 19.30 Čas v sliki —
20.15 Stari — 21.20 Gostovanje —
22.15 Nočni studio — 23.15 Poročila

SOBOTA, 11. aprila: 9.00 Poročila 
~~ 9.05 Angleščina — 9.35 Francošči­
na — 10.05 Ruščina — 10.35 Egon 
Schiele — 11.25 Nočni studio (pon.) —
12.30 Zapoj z nami — 13.00 Poročila 
~~ 14.25 Ko vzceti goljava — 16.00 —

parlamenta — 17.00 Ročne delo —
17.30 Morski roparji na obali — 17.55 
Za lahko noč — 18.00 Dvakrat sedem 
" 18.25 Heinz Conrads — 19.00 Avstri- 
ia v sliki — 19.30 Čas v sliki — 19.50 
Sport — 20.15 Wencke Myhre — 21.50 
Sport — 22.10 Liberace — 22.55 Poro- 
čila

NEDELJA, 12. aprila: 11.00 Ura tiska 
" 12.00 Socialno osiguranje — 14.35 
Cyrano in D’Artagnan — 16.30 Slike v 
ogledalu — 16.45 Prvi izlet — 17.05 Ri­
sanka — 17.15 Pinokijo — 17.40 Za 
lahko noč — 17.45 Klub seniorjev —
18.25 ORF danes — 18.30 Narodna 
glasba Avstrije — 19.00 Avstrija v sliki 
~~ 19.25 Kristjan v času — 19.30 Čas v 
sliki — 19.50 Šport — 20.15 In Jimi je 
šel k mavrici — 22.30 Šport — 22.35 
Poročila

PONEDELJEK, 13. aprila: 9.00 Poro- 
čila _ g 05 Am, dam, des — 9.30 Pro- 
sim za mizo — 10.00 Šola danes —
10.30 Beli konj v preriji — 11.40 Ribiči 
v SV-Braziliji — 12.00 Iz parlamenta —
13.00 Poročila — 14.30 San Frančiško 
" 16.15 Srečna Italija — 17.00 Am, 
Pam, des — 17.30 Lesi — 17.55 Za lah­
ko noč — 18.00 Fauna iberica — 18.25 
ORF danes — 18.30 Mi, družinska od­
daja — 19.00 Avstrija v sliki — 19.30 
pas v sliki — 20.15 Šport ob ponedelj- 

1 |Ph — 21.05 Lisice — 21.55 Večerni 
šport — 22.25 Poročila

TOREK, 14. aprila: 9.00 Poročila —
' 9-05 Am, dam, des — 9.30 Angleščina
> ~~ 10.00 Kaj bi lahko postal! — 10.30 
I Sunshine — 12.10 Edgar iz Tamaraka 

~~ 13.00 Poročila — 14.30 Beau Brum­
na1 — rebel in zapeljivec — 16.15 Ka- 
nera je priča —17.00 Am, dam, des —
7- 25 Oddaja z miško — 17.55 Za lah- 
° n°č — 18.00 Dekle z Avignona —
8- 25 ORF danes — 18.30 Mi, družin­

ska oddaja — 19.00 Avstrija v sliki —
9- 30 čas v sliki — 20.15 Nadvojvoda 
°hann Jodler in posledice — 21.00 Vi­

deoteka — 21.45 Nastop — 23.15 Po­
učila

SREDA, 15. aprila: 9.00 Poročila — 
Oddaja z miško — 9.35 Francošči- 

a — 10.05 Vedno znova toča — 10.35 
1 Prostora za divje živali — 11.50 Ne­

vska zabava — 12.15 Nadvojvoda J. 
odler in posledice (pon.) — 13.00 Po- 

1RCila ~ 14.30 Bogovi brez krink — 
°-15 Bahia — 17.00 Cilj izleta — 17.30 
'ki — 17.55 Za lahko noč — 18.00 Ču- 
ovito življenje — 18.25 ORF danes — 

■30 Mi, družinska oddaja - 
sinja v sliki - 19.30 Čas 
^■15 Zvezda brez imena 

0.30 Poročila

- 19.00 Av- 
v sliki — 

22.25 Šport

j AŠ TEDNIK izhaja vsak četrtek. Nar 
ve„s®, na naslov: »Naš tednik«, Cel 
furt Vlk,ringer Ring 26. 9020 Klage 
odri ÜT Telefon uredništva, oglasnec 
uueika in uprave 72 5 65. Naš zasto' 

10 I® Jugosiavijo ADIT-DZS, Gradišt 
nina 000 Ljubljana, tel. 22207. Naro 
šil ,ZnaSa letno: za tuzemstvo 180.- 

•’ za Jugoslavijo 200,- din, za ost
PosÄmstvo 30° - šil; <P° zrač 
ten- k.550'~ šil.). — Lastnik in izdaj
._1' Narodni svet koroških Slovence
ecno 90vomi urecinik: Borut Sommi 
hori ~~ ^'sk: Tiskarna Družbe sv. M 

ia v Celovcu. Vsi Viktringer Ring 2

ČETRTEK, 16. aprila: 9.00 Poročila 
— 9.05 Am, dam, des — 9.30 Dežela in 
ljudje — 10.00 Prehrana brez strahu —
10.30 Leto brez očeta — 12.10 Will 
Shakespeare — 13.00 Poročila — 14.30 
Potovanje iz preteklost — 16.15 Biblij­
ske živali svete dežele — 17.00 Am, 
dam, des — 17.30 Marko — 17.55 Za 
lahko noč — 18.00 Lessing in Dunaj — 
18.25 ORF danes — 18.30 Mi, družin­
ska oddaja — 19.00 Avstrija v sliki —
19.30 Čas v sliki — 20.00 Velika noč — 
praznik s tradicijo — 20.15 Mesto iz­
gubljenih — 21.10 Zelena stran —
22.50 Večerni šport — 23.40 Poročila

PETEK, 10. aprila: 17.25 ORF danes
— 17.30 Šolska TV — 18.00 Socialno 
osiguranje — 18.30 Vi želite, mi za­
igramo — 19.00 Pionirji na severu —
19.30 Čas v sliki — 20.15 Magnet zem­
lja — 21.00 Tajni profesionalci — 21.20 
Politika ob petkih — 22.20 In ne kot tu­
jec — 0.30 Poročila

SOBOTA, 11. aprila: 16.10 Najčudovi­
tejše Disneyeve živali — 17.00 Ljuba 
družina — 18.00 Dvakrat sedem —
18.25 Nogomet — 19.00 Trailer —
19.30 Čas v sliki — 19.50 Slučaj za 
ljudskega odvetnika? — 20.15 Kristus 
je prišel le od Ebola — 21.55 Vpraša­
nja kristjana — 22.00 Pooblastilo za 
umor — 23.30 Poročila

NEDELJA, 12. aprila: 10.00 Matinee 
Anton Wildgans — 15.00 ORF danes
— 15.05 Dirke z motorji (SP) — 16.45 
Brother sun, sister moon — 18.40 
Okay — 19.30 Čas v sliki — 19.50 Te­
denski pregled — 20.15 Kristus je pri­
šel le do Ebola — 22.00 Otrok Frances- 
ca Rosi 22.45 Chicago 1930 — 23.30 
Poročila

PONEDELJEK, 13. aprila: 16.25 ORF 
danes — 16.30 Ugrabljen — dogodiv­
ščine Davida Balfour — 18.00 Perspekti­
ve — 18.30 Orientacija — 19.00 Pionirji 
na severu — 19.25 Jaka in Elizabeta —
19.30 Čas v sliki — 20.15 Edgar iz Ta­
maraka — 21.05 Polisario — 21.50 De­
set pred deseto — 22.20 Teci zajec, te­
ci — 23.40 Poročila

TOREK, 14. aprila: 16.25 ORF danes
— 16.30 Jezus iz Nazareta — 18.00 Po­
ti k umetnosti — 18.30 Galerija —
19.00 Pionirji na severu — 19.25 Jaka 
in Elizabeta — 19.30 Čas v sliki —
20.15 Kaj sem? — 21.03 Glasbena sce­
na — 21.50 Deset pred deseto — 22.20 
Club 2

SREDA, 15. aprila: 16.25 ORF danes —
16.30 Jezus iz Nazareta — 18.00 Deže­
la in ljudje — 18.30 Na poti po Avstriji
— 19.00 Pionirji na severu — 19.25 Ja­
ka in Elizabeta — 19.30 Čas v sliki —
20.15 Kultura ob sredah — 20.55 Dia­
lektika med življenjem in smrtjo —
21.50 Deset pred deseto — 22.20 
Vdova-zažgana — 0.40 Poročila

ČETRTEK, 16. aprila: 15.35 ORF da­
nes — 15.40 Otroci tretjega sveta —

16.20 Jezus iz Nazareta — 17.50 Ura 
koncerta — 19.00 Pionirji na severu —
19.25 Jaka in Elizabeta — 19.30 Čas v 
sliki — 20.00 Velika noč — praznik s 
tradicijo — 20.15 Dali, dali — 21.50 De­
set pred deseto — 22.20 Club 2

LJUBLJANA

PETEK, 10. aprila: 8.45 TV v šoli —
10.00 TV v šoli — 14.55 TV v šoli —
17.20 Poročila — 17.25 Družina Smola
— 17.50 Jugo Rock — 18.20 Obzornik
— 18.30 Velike šahovske osebnosti —
18.50 Varčevanja z električno energijo 
—- 19.00 Ne prezrite — 19.15 Risanka
— 19.24 TV nocoj — 19.26 Zrno do 
zrna — 19.30 TVD — 19.55 Vreme —
19.57 Propagandna oddaja — 20.00 
Ustvarjanje Titove Jugoslavije — 20.55 
Propagandna oddaja — 21.00 Budden- 
brookovi — 22.00 V znamenju — 22.15 
Nočni kino: Mož v stekleni kletki

SOBOTA, 11. aprila: 8.25 Poročila —
8.30 Vrtec na obisku — 8.50 Lolek in 
Bolek — 9.00 Zbis: 40 zelenih slonov 
—- 9.20 Tehtnica za natančno tehtanje
— 9.50 Pisani svet — 10.20 Po sledeh 
napredka — 10.50 Varstvo pri delu —
11.05 Emile Zola — 12.00 Poročila —
15.25 Nogomet: Sloboda : Radnički —
17.20 Poročila — 17.25 Tereze ne za­
menjam — 18.50 Naš kraj — 19.05 Zla­
ta ptica — 19.10 Risanka — 19.24 TV 
nocoj — 19.26 Zrno do zrna — 19.30 
TVD 19.55 Vreme — 19.57 Propagand­
na oddaja — 20.00 Sobotna TV križan­
ka — 21.40 Propagandna oddaja —
21.45 Korak čez črto — 23.20 Poročila
— 23.25 TV kažipot

NEDELJA, 12. aprila: 9.20 Poročila
— 9.25 Živ žav — 10.15 Na vrat na nos
— 11.10 TV kažipot — 11.30 Narodna 
glasba — 12.00 Ljudje in zemlja —
13.00 Poročila — 14.20 Na pomoči —
15.50 Dober večer — 16.45 Poročila —
16.50 Danes nad Makedonijo sonce 
vzhaja — 17.20 Športna poročila —
17.30 Igre ljubezni — 19.10 Risanka — 
19.22 TV nocoj —.19.24 Zrno do zrna
— 19.30 TVD — 19.55 Vreme — 19.57 
Propagandna oddaja — 20.00 Svetozar 
Markovič — 21.15 Tržaški mozaik —
22.05 V znamenju — 22.20 Športni pre­
gled

PONEDELJEK, 13. aprila: 8.45 TV v 
šoli — 10.00 TV v šoli — 14.55 TV v šo­
li — 16.20 Kmetijska oddaja — 17.20 
Poročila — 17.25 Minigodci v glasbeni 
deželi — 17.35 Prisiljenec — 18.00 
Pred izbiro poklica — 18.35 Obzornik 
—- 18.45 Zdravo, mladi — 19.15 Risan­
ka — 19.24 TV nocoj — 19.26 Zrno do 
zrna — 19.30 TVD — 19.55 Vreme —
19.57 Propagandna oddaja — 20.00 Ži­
veti za stave — 21.20 Propagandna od­
daja — 21.25 Ali se med seboj dovolj 
poznamo — 22.30 V znamenju

TOREK, 14. aprila: 9.00 TV v šoli —
10.00 TV v šoli — 16.30 Šolska TV —
17.20 Poročila — 17.25 Kapitan Kuk — 
17.35 Gorska folklora — 18.05 Palčki 
nimajo pojma — 18.35 Obzornik —

Petek, 10. aprila:
14.10—15.00 Koroški obzornik — 
Kar po domače.

Sobota, 11. aprila:
09.45—10.30 Od pesmi do pesmi — 
od srca do srca.

Nedelja, 12. aprila:
07.05—07.35 Duhovni nagovor — 
Naj pesmica naša darilo vam bo.

Ponedeljek, 13. aprila:
14.10—15.00 Koroški obzornik — 
Napoved sporeda — Igor Dekleva:

Mali pianist — 8. Poje Marcel Osta- 
ševski.

Torek, 14. aprila:
09.30—10.00 Za našo vas. 
14.10—15.00 Koroški obzornik — 
Otroci, poslušajte! Minute z Edo in 
Siljvijo Velik.

Sreda, 15. aprila:
14.10—15.00 Koroški obzornik — 
Duhovne popevke — Cerkev in svet.

Četrtek, 16. aprila:
14.10—15.00 Koroški obzornik — 
»Sveto tridnevje« (dr. Anton Feinig 
govori o ljuskih šegah in navadah v 
velikem tednu).

18.45 Mostovi-Hidak — 19.00 Knjiga —
19.15 Risanka — 19.24 TV nocoj —
19.26 Zrno do zrna — 19.30 TVD —
19.57 Propagandna oddaja — 20.00 
Skupno — 21.00 Propagandna oddaja
— 21.05 Dnevi upanja — 22.05 V zna­
menju

SREDA, 15. aprila: 9.20 TV v šoli —
10.00 TV v šoli — 17.25 Poročila —
17.30 Zbis: 40 zelenih slonov — 17.50 
Velike razstave — 18.20 Okrogli svet
— 18.30 Obzornik — 18.45 Prijatelji 
glasbe — 19.15 Risanka — 19.24 TV 
nocoj — 19.26 Zrno do zrna — 19.30 
TVD — 19.55 Vreme — 19.57 Propa­
gandna oddaja — 20.00 Film tedna: 
Veselica — 21.30 Propagandna oddaja
— 21.35 Miniature — 22.00 V zname­
nju

ČETRTEK, 16. aprila: 9.00 TV v šoli
— 10.00 TV v šoli — 13.25 Nogomet: 
Napredak : Budučnost — 16.40 Šolska 
TV — 17.30 Poročila — 17.35 Tehtnica 
za natančno tehtanje — 18.05 Mozaik 
kratkega filma — 18.30 Obzornik — 
18.40 Na sedmi stezi — 19.10 Risanka
— 19.22 TV nocoj — 19.24 Zrno do 
zrna — 19.30 TVD — 19.55 Vreme —
19.57 Propagandna oddaja — 20.00 
Mednarodna obzorja — 21.30 Propa­
gandna oddaja — 21.35 Carmen — 
22.10 V znamenju

PETEK, 10. aprila: 17.10 TVD v mad­
žarščini — 17.30 TVD — 17.45 Z naše­
ga zorrTega kota — 18.15 Mladinska 
oddaja — 18.45 Glasbeni klub — 19.30 
TVD — 20.00 Narodna glasba — 20.45 
Zagrebška panorama — 21.10 Tevete- 
ka — 22.05 Kultura srca

SOBOTA, 11. aprila: 17.35 Narodna 
glasba — 18.05 Iz sporeda TV Skopje
— 18.35 Na vrat na nos — 19.30 TVD
— 20.00 Nasilje v družini — 20.45 Po­
ročila — 20.55 Feljton — 21.25 Šport­
na sobota — 21.45 Hrvatska Klavirska 
glasba

NEDELJA, 12. aprila: 16.00 Nedelj­
sko popoldne — 19.00 Risanke —
19.30 TVD — 20.00 Zakaj imam rad 
jazz — 21.00 Včeraj, danes, jutri — 
21.25 Pest v žepu

PONEDELJEK, 13. aprila: 17.10 TVD 
v madžarščini — 17.30 TVD — 17.45 
Bajke daljnih ljudstev — 18.00 Enci — 
Menci — 18.15 Človek in les — 18.45 
Telesport — 19.30 TVD — 20.00 Zna­
nost — 20.50 Zagrebška panorama —
21.15 Ameriške novele

TOREK, 14. aprila: 16.55 TVD v mad­
žarščini — 17.15 TVD — 17.30 Palčki 
nimajo pojma — 18.00 Odprta knjiga
— 18.30 Slovesna otvoritev Spens-a —
19.30 TVD — 20.00 Razvoj popularne 
glasbe — 20.55 Neobvezno — 21.40 
Zagrebška panorama — 22.05 Izviri — 
22.35 Pregled Spens-a

SREDA, 15. aprila: 17.10 TVD v mad­
žarščini — 17.30 TVD — 17.45 Kaj je 
novega pod streho — 18.15 Splošna 
ljudska obramba — 18.45 Izobraževal­
na oddaja — 18.45 ali 19.15 Spens, Ju­
goslavija : ČSSR — 21.00 Glasbena 
medigra — 21.05 Zagrebška panorama
— 21.25 Odrske luči — 22.25 Pregled 
Spens-a

ČETRTEK, 16. aprila: 15.00 Spens, 
Jugoslavija : Koreja — 17.15 Glasbena 
medigra — 17.30 TVD — 17.45 Družba 
rdečelaske Zore — 18.15 Znanost —
18.45 Življenje na Bulvarju — 19.30 
TVD — 20.00 3-2-1 . . gremo — 22.25 
Poročila — 22.30 Pregled Spens-a

Darovi za tiskovni sklad
Ana Jelenik, Šentjakob 20.—; N. N. 

Sreje 20.—; Marija Lamprecht, Pod­
grad 20.—; Johan Korežnik, Bukovje 
20.—; Anton Obid, Vasja vas 20.—; 
Oto Jamelnik, Rogarja vas 20.—; Eliza­
beta Schnabl, Drašče 70.—; Peter Meš- 
nik, Gorje/Ziljska dolina 20.—; Frančiš­
ka Pipp, Bistrica na Zilji 20.—; Kati 
Pipp, Ziljska Bistrica 50.—; Alojzij 
Zwitter, Ziljska Bistrica 40.—; Preč. g. 
Stanko Trap, Ziljska Bistrica 200.—; 
Johan Wiegele, Zahomc 50.—; Niko 
Kriegl, Zahomc 150.—; Franc Miki, 
Šentlenart 20.—; Rudi Pichler, Gorpiče 
50.—; Franc Truppe, Ločilo 20.—; N. 
N., Podgorje 20.—; Pavla Ramuš, Pod­
gorje 20.—; dr. Simon Hoja, Šentjakob 
v Rožu 100.—; N. N., Reka 20.—; Hanzi 
Gröblacher, Reka 20.—; Jože Lepušic, 
Šentjanž 40.—; Johan Lepušic, Ravne 
pri Rožeku 100.—; Johan Fugger, Rav­
ne pri Rožeku 120.—; Josef Valentinič, 
Ravne pri Rožeku 50.—; Franc Izop, 
Gorinčiče 40.—; Viktor Antonič, Reka 
20.—; Ludvig Sereinig, Sreje 30.—; N. 
N., Šentpeter 20.—; Marija Hafner, Sre­
je 20.—; Franc Kuschnig, Šentpeter 
20.—; N. N., Šentpeter 20.—; N. N., 
Šentpeter 20.—; Josef Kunčič, Šentpe­
ter 30.—; Anton Amrusch, Tešinja 
60.—; preč. g. Andrej Karicelj, Šentja­

kob 70.—; preč. g. Janez Tratar, Šent­
jakob 40.—; dr. Kristian Puschnik, 
Šentjakob 40.—; Jože Mečina, Sveta 
Lucija 20.—; Gregor Reichman, Žeiuče 
20.—; Valentin Müller, Rute 50.—; 
Breznakarjevi v Bistrici v Rožu 50.—; 
Jože Ojci, Polana 20.—; Jakob Weiss, 
Podsinja vas 40.—; Ivan Rus, Struga 
20.—; Ana Hauptman, Bilštanj 250.—; 
Marija Božič, Encelna vas 20.—; Simon 
Olip, Drabunaže 50.—; Rudolf Urban, 
Goriče 20.—; Amalija Gregom, Dule 
20.—; Nežka Skrutl, Zavince 20.—; Ka­
tarina Kuhar, Vinograd 20.—; Miha Za- 
biatnik, Bilnjovs 20.—; N. N., Potok 
20.—; Franc Krušic, Velinja vas 40.—; 
Janez Safran Bilčovs 120.—; Jožef 
Olip, Goriče 20.—; Pavel Travar, Kapla 
ob Dravi 20.—; Lorene Bister, Svetna 
vas 20.—; Miha Hafner, Šentjanž 20.—; 
Marija Moschitz, Šentjanž 20.—; Mi­
hael Petschnik, Šentjanž 20.—; Cecilija 
Gabriel, Šentjanž 20.—; Katarina 
Blüml, Šentjanž 20.—; N. N., 50.—; 
Fritz Matevž, Drobole 50.—; Alojz Per­
ne, Šentvid ob Glini 20.—; N. Ni» Šmi­
hel 100.—; Vincent Strmčnik, Slovenija 
58.—; Janko Ojci, Borovlje 20.—; dipl. 
inž. Lojze Povše, Gradec 640.—; Gott­
fried Perchtold, Weis 30.—; dipl. trg. 
Joža Habernik, Rikarja vas 200.—; dr. 
Franc Breznik, Linz 130.—.

ZAHVALA
Zahvaljujemo se vsem, ki so mojega mo­

ža, našega očeta Karla Kap, spremljali na 
zadnji poti.

Mag. Mirku Isopu za pogrebne obrede in 
tolažilne besede, mešanem cerkvenem zbo­
ru in moškem društvenem zboru pod vod­
stvom Šimana Wrulicha z žalostinkami 
iskrena hvala.

DRUŽINA KAP
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Nemiri na Kosovu:

Dolanc: Jugoslavija išče demo­
kratične rešitve

»Probleme Kosova bomo reševali z demokratičnimi sredstvi,« je 
v torek poudaril pred tujimi novinarji v Beogradu član CK Jugosla­
vije Stane Dolanc, ki je na posebni tiskovni konferenci odgovarjal 
dve uri na vprašanja tujih novinarjev v zvezi z nemiri na Kosovem. 
Stane Dolanc je v odkritih in poštenih besedah govoril o težavah 
na Kosovem. Tako je tujim novinarjem in dopisnikom imponiralo 
predvsem dejstvo, da Dolanc ni omaloževal probleme ter večkrat 
izjavil, da Jugoslavija nima namena, da bi s prisilnimi metodami 
reševala težave, ampak uporabljala demokratična sredstva, ter da 
bodo ostale republike še bolj kot doslej podpirale Kosovo. Kako 
Jugoslavija resno skrbi za Albance, kaže samo majhni detajl: Da­
nes je na Kosovu več študentov, kot pa je imelo to področje prebi­
valstva pred 2. svetovno vojno. O ozadjih nemirov je pretekli teden 
spregovoril pred političnem kolektivu Prištine (glavnega mesta Ko­
sova) legendarni voditelj albanskih partizanov in član predsedstva 
Jugoslavija Fadil Hodža. Iz njegovega govora povzamemo izvlečke.

Po 2. svetovni vojni se je začel doslej edinstveni proces izgradnje Kosova. 
Denar za izgraditev je prišel predvsem z višje razvitih republik Jugoslavije. 

Naša slika kaže glavno mesto avtonomne province Prištino.

»Z izgredi in nacionalistični­
mi nastopi, je dejal Hodža, sku­
šajo predstaviti Kosovo kot šib­
ko točko v jugoslovanski socia­
listični skupnosti in federaciji 
ter s tem ustvariti krizo in neza­
dovoljstvo v vsej Jugoslaviji. Ni 
skrivnost, da nas sovražnik s 
parolo ,Kosovo — republika’ 
maha vedno takrat, kadar skuša 
napasti naš socialistični sistem 
in ogrožati našo federativno 
skupnost.«

»Sovražnik meri na skupnost 
Albancev, Srbov, Črnogorcev, 
Muslimanov, Turkov in drugih

na Kosovu. Zlasti skuša vnesti 
nemir med Albanci na eni ter 
Srbi in Črnogorci na drugi stra­
ni. Bratstvo in enotnost pa je 
nenadomestljiva temeljna prido­
bitev naše NOB in revolucije. 
Lahko rečem, da mi ni znano ali 
obstaja še kakšen narod, ki je v 
tako kratkem času dosegel tako 
skokovit napredek kot so ga Al­
banci na Kosovu. V štirih deset­
letjih so premagali zaostali fev­
dalizem in izjemno kulturno za­
ostalost. Danes imamo mi Al­
banci možnosti, da kot drugi 
narodi Jugoslavije razvijamo in 
negujemo vse vrednote, ki se­

stavljajo našo nacionalno in- 
dentiteto.

Tudi Kosovo se, kot celotna 
naša skupnost sooča z določe­
nimi težavami v svojem razvoju. 
Nam te težave niso neznane, 
vendar pa jih ni moč odpravljati 
z vandalizmom, uničevanjem 
našega narodnega bogastva, ki 
so ga s svojimi rokami ustvarili 
vsi naše delovni ljudje, s sov­
ražnimi in nacinalističnimi akci­
jami, temveč jih je moč odpravi­
ti le s prizadevanjem organizira­
nih socialističnih sil vseh naro­
dov in narodnosti Kosova v bo­
ju za večjo produktivnost dela, z 
izvajanjem ukrepov gospodar­
ske stabilizacije in ob celotnem 
angažiranju vseh subjektivnih 
sil v pokrajini.

Vemo, da je z dogovori repu­
blik in pokrajin zagotovljeno, da 
bo Kosovo v prihodnjem razdob­
ju imelo pomembno mesto in 
poseben položaj v skupnem ju­
goslovanskem razvoju. Velika 
sredstva, ki jih bo naša skup­
nost izvajala za najhitrejši raz­
voj pokrajine Kosovo bodo za­
gotovila še ugodnejši položaj 
pokrajine v letih, ki so pred na­
mi. Že sedaj vemo, da se bo Ko­

sovo v prihodnjem srednjeroč­
nem obdobju razvijalo za 60 
odstotkov hitreje v odnosu na 
poprečni razvoj Jugoslavije. 
Sredstva, ki nam bodo zagotov­
ljena, bodo znatno večja kot 
doslej. Od nas je odvisno, kako 
bomo ta sredstva uporabili, bo­
lje delali in ta denar čim bolj 
koristno uporabili.«

V nadaljevanju je Hodža de­
jal, da to ni bilo prvo srečanje 
Kosova z nacionalizmom, šovi­
nizmom in iredentizmom. Gre 
za dobro znane sovražnike so­
cializma in samoupravljanja. Bi­

li so med glavnimi sovražniki 
naše narodnoosvobodilne vojne 
in revolucije, opora in sodelavci 
fašističnih okupatorjev. Skoraj 
od prvih dni 1941 se srečujemo 
s takšnimi pojavi, ki imajo vsi 
edini jasen cilj: ustvariti razdor 
in nezaupanje med našimi naro­
di in preprečiti neoviran razvoj 
pokrajine v vseh pogledih. Hod­
ža je nato poudaril, da je za 
bratstvo in enotnost, za sociali­
zem in samoupravljanje, dalo 
svoja življenja več kot 6000 ko­
sovskih partizanov albanskega, 
srbskega in črnogorskega naro­
da.

Dobra tekma SAK-a v Mostiču

Drnovšek, Fera in Hobel čakajo na žogo: iz tekme Mostič — SAK 
(0:0). Po dolgem je oblekel nogometne čevlje spet Martin Hobel, ki 

bo odslej spet napadal za SAK.

Tokrat je Slovenski atletski 
klub odigral tekmo proti moštvu 
iz Mostiča. To moštvo je bilo 
doslej premagano le enkrat in 
je zasedalo dolgo časa prvo 
mesto na lestvici. Torej na­
sprotnik je bil po statistiki vse­
kakor favorit za zmago. Vrhu te­
ga so slovenski nogometaši 
morali igrati pred publiko, ki se 
je obnašala vse drugače kot 
človeško: naše so zmerjali z 
najhujšimi psovkami, enega od 
funkcionarjev SAK-a so napadli 
fizično, nasprotni igralci so na­
še zmerjali, jim pljuvali v 
obraz ... Sodnik pa je le mahal 
z rokami ter dejal, da nič ne vidi 
in nič ne sliši. Pod takimi pogo­
ji so torej slovenski nogometaši 
igrali v Mostiču. In take stvari 
se ponavljajo nedeljo za nede­
ljo, seveda so tudi izjeme, čast­
ne izjeme; in Mostič je bil sigur­
no ekstrem.

Slovensko moštvo je tekmo 
moralo odigrati brez standard­
nega igralca J. Polanška, ki iz 
privatnih razlogov ni mogel priti

na tekmo. Namesto njega je po 
dolgi odsotnosti spet zaigral 
Martin Hobel, ki je imel dve lepi 
možnosti za zadetek, žal pa mu 
ni uspelo zatresti nasprotnikove

mreže. Vsekakor pa je Hobel 
odigral tekmo zadovoljivo, seve­
da pa še ni vigran v moštvo, kot 
je bil tedaj, ko je moral nogo­
met začasno obesiti na žebelj.

Nogometaši SAK-a so tekmo 
začeli zelo koncentrirano ter 
imeli, kot že omenjeno, dve lepi 
možnosti, ki jih M. Hobel pa ni 
izrabil. Drnovšek, ki je tokrat 
igral zelo živahno in je svojo 
vlogo opravil dobro, je sicer za­
tresel mrežo nasprotnika, toda 
sodnik gola zaradi »off sida« ni 
pripoznal. Napadalci slovenske­
ga moštva so imeli še več lepih 
možnosti, ki pa so na žalost 
ostale vse neizrabljene. Tokrat 
se je tudi obramba pokazala z 
boljše strani, kot doslej. Izredno 
dobro razpoložen pa je bil vra­
tar Darko Ahlin, ki je svoje delo 
opravil izvrstno.

Že kar v začetku drugega pol­
časa pa so imeli nasprotniki 
svoj najboljši čas. Toda obram­
ba SAK, z Ahlinom na čelu, je 
stala trdno in se ni dala prese­
netiti. Nasprotniku ni uspelo za­
deti gola, postal je nervozen.

Moštvo Marijanišča: prva vrsta z leve Stanko Gregorič, Jože Gregorič, 
Franz Hribernik, Benjamin Wakounig, Maks Zdovc. V drugi vrsti stojijo: 

Franc Sadjak, Peter Gregom, Jurij Jenšac in Miha Kreutz.

Igralci Mostiča so se pustili 
naščuvati od fanatičnih gledal­
cev ter so zmerjali naše igralce 
z najbolj primitivnimi psovkami, 
igra je postala zelo trda, 
večkrat že preostra, sodnik pa 
se ni zmenil, kadar bi moral po­
kazati karton za igralce Mosti­
ča. Tako so se morali naši bori­
ti proti dvanajstim ... Vrhu tega 
pa je »nevtralni« (kar pa na ža­
lost ni bil) izključil Marjana Veli­
ka. Toda SAK se je boril še bolj 
in imel možnost za zadetek, to­
da tudi tokrat so imeli naši na­
padalci smolo. Tako se je rezul­
tat ob koncu tekme glasil 0:0.

Postava: Ahlin, Perč, Velik, 
Lampichler, Woschitz, Lusch- 
nig, Fera, Babšek, Drnovšek, 
Zablatnik G., Hobel (Gregorič).

Moštvo SAK pod 23 je pred­
tekmo izgubilo proti sovrstni­
kom iz Mostiča 0:2.

Tudi mladinsko moštvo SAK 
je bilo poraženo. Mladincem iz 
Žrelca so podlegli 2:4.

Igrišče ob Koschatovi cesti 
še vedno ni na razpolago, kot 
smo izvedeli od funkcionarjev 
SAK. Torej presenečenja ne bo, 
niti za igralce, niti za gledalce. 
Ostaja nam le upanje, da bo 
igrišče na razpolago še 
letos ...

Marijanišče : 
Dijaški dom

6:1 (3:0)
V ponedeljek, 30. 3. 1981, sta 

se na igrišču Marijanišča pome­
rili moštvi dijaških domov. Igra, 
katero so organizirali dijaki Ma­
rijanišča je bila prijateljskega 
značaja, o tem tudi priča preda­
ja zastavic.

Bila je to že četrta tekma, ki 
so jo odigrali dijaki za svoje do­
move. (Rezultati prejšnjih iger: 
4:3, 3:4 ter 4:2).

Ob začetku je imelo moštvo 
Marijanišča premoč in po kras­

nem zadetku Kreutza so vodili z 
1:0. Od tega trenutka so igralci 
Dijaškega doma igrali bolj kon­
centrirano. Toda dobro organizi­
rana obramba Marijanišča jim 
je preprečila ta ali oni zadetek. 
V 27. minuti je F. Sadjak zatre­
sel mrežo, nekaj trenutkov poz­
neje je F. Hribernik, po podaji 
Kreutza povišal na 3:0.

V drugem polčasu je bil F. 
Sadjak ponovno uspešen. Ošini 
pa je v 50. minuti uspel častni 
gol.

Za končni rezultat 6:1, sta 
poskrbela St. Gregorič iz dva- 
najstmetrovke in M. Zdovc, po 
podaji J. Gregoriča.

Igra je bila zelo disciplinirana 
in po tekmi sta se moštvi zbrali 
ob čaju in biškotah.

v nedeljo, 12. aprila, 
ob 14.15

SAK pod 23 — Grabštanj 
pod 23 

in ob 16.00 
SAK I — Grabštanj I

Ob 13. uri na igrišču ASV. 
SAK šolarji — Žrelec šolarji


